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Міністр закордонних справ про залучення 
Європейської комісії та застосування Третього 
енергетичного пакета до сертифікації газогону

Епіднебезпека дедалі 
розширює ареал 

ПАНДЕМІЯ. Ще сім областей із 30 жовтня буде переведено 
на «червоний» рівень епідемічної небезпеки. До переліку дода-
но Житомирську, Івано-Франківську, Київську, Луганську, Львів-
ську, Хмельницьку та Чернігівську області. Про це на своїй сто-
рінці у фейсбуці повідомив міністр розвитку громад та територій 
Олексій Чернишов. «За дорученням Прем’єр-міністра Дениса 
Шмигаля  провів засідання комісії техногенно-екологічної безпе-
ки та надзвичайних ситуацій», — написав міністр. Саме на ньо-
му й було ухвалено це ключове рішення. 

«Епідемічна ситуація складна. Кількість госпіталізацій, на 
жаль, невтішно зростає. Але статистика чітко демонструє і те, 
що від тяжкого перебігу хвороби рятує вакцинація. Пріоритети 
у боротьбі з пандемією COVID-19 незмінні: посилення  протиепі-
демічних заходів, збільшення кількості тестувань та нарощуван-
ня темпів вакцинації. Прошу кожного потурбуватися про себе та 
тих, хто вас оточує», — звернувся урядовець до співгромадян. 

Нагадаємо, що раніше «почервоніли» Херсонщина, Запоріж-
жя, Рівненщина, Одещина, Донеччина й Дніпропетровщина. 

ДМИТРО КУЛЕБА: 

ЦИФРА ДНЯ

2 445,52 млрд грн 
(92,02 млрд доларів США в еквіваленті) 

становить  сукупний державний  
та гарантований державою борг України

«Ми доведемо свою позицію 
до німецьких партнерів і 

проситимемо працювати 
з ними, щоб рішення щодо 
«Північного потоку-2» не 

ухвалювали поспіхом, 
без ретельного аналізу 

й вивчення».

Донеччина продовжує 
розвиватися

ПРІОРИТЕТИ.  У регіоні реалізують важливі інфраструктурні 
проєкти
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СОЛДАТСЬКІ ДОЛІ

Здобутки  ста днів земельної 
реформи на Сумщині та 
можливості, які відкриваються 
перед громадами,  аналізує 
«Урядовий кур’єр»

ПРІОРИТЕТ

У День вигнання нацистських 
окупантів з України 
згадаймо подвиг рядових 
найстрашнішої війни  
XX століття

ЦИТАТА ДНЯ
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ДОКУМЕНТИ

Постанова КМУ «Про внесення змін  
до Порядку реалізації програми 
державних гарантій медичного 
обслуговування населення  
у ІІ—ІV кварталах 2021 року»

Без картоплі борщу не звариш
ДРУГИЙ ХЛІБ. Розвиток картоплярства в центральних областях допоможе  врегулювати 
цінове питання й поліпшити продовольче забезпечення соціально вразливих верств населення 

Микола ОПАРА, 
кандидат 

сільськогосподарських наук, 
для «Урядового кур’єра»

Україна — один з лідерів ва-
лового виробництва картоплі. 

Вона концентрує понад 6% світо-
вого і 15% європейського врожаю, 
посідаючи четверте місце у світі. 
Проте на Полтавщині останніми 
роками її посівні площі зменшу-
валися: 1950 року її в нас було 82 
тисячі гектарів, 1960-го  74 тисячі, 

а 2000-го  70 тисяч, 2010  64, 2019 
року  54 тисячі гектарів. Валовий 
збір значно мірою залежить від 
урожайності, що пов’язано з  по-
годними умовами. 2000 року  було 
зібрано 694 тисячі тонн, то 2010-го  
819, а 2019-го  996 тисяч тонн.

Картопля  єдина сільськогос-
подарська культура в Украї-
ні, яку вирощують переважно у 
приватному секторі. Така ситуа-
ція й на Полтавщині. Нині тіль-
ки на небагатьох сільськогоспо-
дарських підприємствах у сіво

змінах є картопля, та й то її ви-
рощують на невеликих площах 
для харчування працівників  у 
полі, на фермах та забезпечення 
дитячих садків і шкіл. І це 
попри те, що попит на неї 
стабільний. 3
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Нові модульні твердопаливні котельні мінімізують втрати тепла, вважає Прем’єр-міністр Денис Шмигаль
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Центр безпеки громадян в Очеретиному зведено шляхом співфінансування з обласного 
й місцевого бюджетів

Донеччина продовжує розвиватися
Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 

«Урядовий кур’єр»

Прем’єр-міністр Денис 
Шмигаль і далі знайо-

миться з нинішньою ситуа-
цією в регіонах. Цього разу 
він здійснив робочу поїздку 
в Донецьку область, де взяв 
участь у відкритті Центру 
безпеки громадян у сели-
щі міського типу Очеретине 
Покровського району, озна-
йомився з роботою пунктів 
вакцинації, модернізацією 
мереж постачання тепла.

На варті безпеки
Перед церемонією від-

криття нового Центру без-
пеки громадян Денис Шми-
галь акцентував, що Донеч-
чина посідає особливе міс-
це в серці кожного україн-
ця, адже на теренах облас-
ті найкращі сини й доньки 
України захищають неза-
лежність своєї Батьківщи-
ни. 

«Щоразу перебуваючи 
на Донеччині, бачу як змі-
нюються дороги, школи, са-
дочки, громади після децен-
тралізації. Відкриття но-
вого Центру безпеки гро-
мадян — це черговий до-
каз доброї співпраці цен-
тральної, обласної та місце-
вої влади, йдеться зокрема 
й про переваги ефективного 
співфінансування проєктів. 
Це доказ розвитку регіону. 
Це 16-й такий центр в об-
ласті. Донеччина є лідером 
і показує приклад — саме 
тут було відкрито перший 
Центр безпеки громадян. І 
ця практика триває, зокре-
ма завдяки підписаному 
Меморандуму між облдер-
жадміністрацією та Дер-
жавною службою    надзви-

чайних ситуацій», — зазна-
чив очільник уряду. 

За його словами, новий 
центр сприятиме безпеці й 
комфорту в громаді. Це та-
кож зростання до найкра-
щих європейських і світових 
стандартів. Так, серед пара-
метрів, за якими мають пра-
цювати центри безпеки гро-
мадян — до 20 хвилин — 
максимальний час реакції 
всіх служб на екстрені, над-
звичайні ситуації. Це й но-
ві робочі місця, податки для 
місцевої громади. 

Голова Донецької ОДА 
Павло Кириленко вважає 
великою перевагою те, що 
Центр безпеки громадян 
розпочинає роботу в неве-
личкому населеному пунк-
ті, назву якого ще зовсім не-
давно вимовляли лише ра-
зом зі словом «прифронто-
вий». Адже кожен населе-
ний пункт, кожну громаду, 
кожного її жителя має бу-

ти забезпечено всіма необ-
хідними умовами для ком-
фортного життя.

«Так, війна триває, лі-
нія розмежування прохо-
дить зовсім недалеко від 
цього селища. Але завдя-
ки нашим військовим ми, 
представники української 
влади усіх рівнів, може-
мо дбати про розвиток на-
шої країни. Так, для побу-
дови Центру безпеки гро-
мадян в Очеретиному було 
залучено кошти бюджетів 
різних рівнів — обласного 
та місцевого. Освоєно май-
же 24 мільйони гривень: 18 
— з обласного, 5,5 мільйо-
на — з місцевого. Завдя-
ки цим коштам під одним 
дахом у сучасній будівлі 
працюватимуть служби, 
які стоять на варті безпеки 
людського життя. Загалом, 
відповідно до Меморанду-
му, в Донецькій області бу-
де створено 28 таких цен-

трів», — цитує слова Пав-
ла Кириленка пресслуж-
ба ОДА.

Свідомий підхід
Про підсумки робочої по-

їздки до Донецької облас-
ті Прем’єр-міністр Денис 
Шмигаль розповів журна-
лістам. Насамперед він за-
явив, що дуже важливо і 
українцям на підконтроль-
ній території, і на тимчасо-
во непідконтрольній, і всьо-
му світу показувати, що До-
неччина розвивається. Що 
тут реалізують нові інф-
раструктурні проєкти. Що 
місцева влада робить все 
залежне від неї для поліп-
шення безпеки й комфорту 
громадян. Що сюди прихо-
дять інвестори завдяки мо-
дернізації інфраструктури 
й можливостям, які ство-
рюють державна й місцева 
влада. 

Очільник уряду також 
поінформував, що позапла-
ново відвідав пункт вакци-
нації в одній із поліклінік, де 
пересвідчився, що процес 
триває, люди вакцинуються 
проти коронавірусу, охочих 
щепитися дедалі більшає. 

Процес вакцинації при-
швидшився загалом у кра-
їні, і жителі Донеччини, зо-
крема, дуже свідомо став-
ляться до цього питання. 
Прем’єр укотре закликав 
українців активніше при-
ходити на щеплення і вже з 
укладеними деклараціями 
із сімейними лікарями, що 
пришвидшує процес вакци-
нації в пунктах щеплень.

«Вакцин в Україні достат-
ньо. До кінця року надійде 
ще 13,5 мільйона доз  Pfizer 
– BioNTech», — запевнив 
Денис Шмигаль.

Важливість 
енерго-
ефективності

Прем’єр оглянув будів-
ництво модульної твердо-
паливної котельні для опа-
лення будівлі дошкільно-
го закладу Очеретинсько-
го навчально-виховного 
комплексу (до кінця року 
тут буде створено альтер-
нативні резервні потуж-
ності для опалення місце-
вого дошкільного закладу 
й мінімізовано втрати те-
пла). А також ознайомився 
з проєктами газопроводів у 
містах Мар’їнка та Крас-
ногорівка, що дасть змогу 
відновити газопостачання 
майже 27 тисячам жителів 
міст, відкриє шлях до по-
дальшої газифікації насе-
лених пунктів Покровсько-
го району.

Денис Шмигаль наголо-
сив, що влада переймається 
як модернізацією застарілої 
енергетичної інфраструкту-
ри, так і підтримкою грома-
дян. «Парламент підтримав 
урядовий законопроєкт що-
до додаткового спрямування 
на субсидії громадянам 12 
мільярдів гривень. Тож усі, 
хто потребує такої підтрим-
ки, отримає її. Середній роз-
мір субсидії торік становив 
майже тисячу гривень, цьо-
горіч — майже дві тисячі», 
— уточнив він.

З наступного року держа-
ва мотивуватиме й стиму-
люватиме заходи з енерго-
ефективності в житловому 
фонді, бюджетних устано-
вах, аби енергоресурси ви-
користовувалися ефектив-
но і не втрачалося тепло. На 
це передбачається 5,5 мі-
льярда гривень. 

Відповідаючи на запитан-
ня журналістів щодо зусиль 
влади з реінтеграції Донба-
су в цьому році, Денис Шми-
галь зауважив: «Кошти, за-
кладені в бюджеті на реінте-
грацію, спрямують на забез-
печення житлом внутріш-
ньо переміщених осіб; роз-
виток інфраструктури на 
Донеччині та Луганщині».

Запроваджуються й осо-
бливі підходи для поновлен-
ня прав жителів тимчасово 
окупованих територій. Цьо-
го року розпочато унікальну 
програма з надання доступу 
молоді з ТОТ до закладів ви-
щої освіти — запроваджено 
підготовчі курси з можли-
вістю отримувати стипендії. 
Це ставка в контексті реін-
теграції на молодь, підтрим-
ка молоді, яка приїздить на 
вільну українську терито-
рію, щоб поєднати своє жит-
тя з вільною Україною.  

Повернули скіфське золото —  
повернемо й Крим
МІЖНАРОДНА СПІВПРАЦЯ. Україна навчилася грати в довгу в міжнародних судах та вигравати 

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Цього тижня Україна здобу-
ла важливу перемогу в Апе-

ляційному суді Амстердама, який 
постановив повернути до нашої 
країни так зване скіфське золото. 
«Хочу, щоб усі ми керувалися са-
ме позитивним настроєм. Інколи 
не все відбувається одразу. Але 
коли працюєш системно й напо-
легливо, все здійснюється. І це ли-
ше одна з перемог України в юри-
дичній площині. Вона стала мож-
ливою завдяки наполегливій ро-
боті юристів, дипломатів, пред-
ставників МЗС, Мін’юсту та Мін-
культури», — прокоментував під 
час брифінгу міністр закордонних 
справ Дмитро Кулеба

Притягнення Росії до міжна-
родно-правової відповідальності 
за її злочини проти України — од-
на із ключових цілей зовнішньо-
політичної стратегії нашої дер-
жави. Ідеться і про морську спра-
ву, і про справу «Україна проти 
Росії», в якій державу-окупан-
та звинувачено в тероризмі та по-
рушенні прав людини, і про бага-
то інших.

Дмитро Кулеба закликав укра-
їнський бізнес активно користу-

ватися міжнародними та інозем-
ними судами для захисту своїх 
прав, які порушують на тимчасо-
во окупованих територіях. МЗС 
системно працює, щоб ці справи 
були переможними, а Росія спо-
вна відповідала за свої злочини.

Молодь ініціює 
об’єднання 

А 27 жовтня в Києві відбула-
ся зустріч молодіжного «Люблін-
ського трикутника». «Люблін-
ський трикутник» — це альянс, у 
якому Україна, Польща та Литва 
спільно зміцнюють Балто-Чорно-
морський регіон. І залучення мо-
лоді до його діяльності дуже важ-
ливе. Тож нині ці наміри отрима-
ли офіційне втілення. В україн-
ському МЗС представники мо-
лодіжних рад трьох країн разом 
з українською платформою пу-
блічної дипломатії підписали ме-
морандум про співпрацю та інсти-
туційно започаткували цей моло-
діжний формат.

Дмитро Кулеба нагадав, що 
три національні молодіжні ради 
об’єднують загалом 264 молодіжні 
організації та 11 тисяч юних гро-
мадян трьох країн. «Схвалюю цю 
масштабну й важливу ініціати-

ву громадянських суспільств на-
ших країн. Нові покоління україн-
ців, поляків і литовців хочуть і бу-
дуть жити разом в єдиному євро-
пейському просторі», — запевнив 
очільник українського МЗС.

Молодіжний «Люблінський 
трикутник» реалізовуватиме 
культурну, соціальну та освітню 
взаємодію юних, обмін досвідом і 
спільні проєкти. У планах — сту-
дентські обміни та соціальні сти-
пендії.

Міністр висловив сподівання на 
сприяння молоді у протидії дезін-
формації. А МЗС України готове і 
надалі активно залучати юних до 
своїх регіональних ініціатив.

Дунайська стратегія
Дмитро Кулеба поінформував, 

що 27 жовтня Україна офіційно 
очолила Стратегію Європейсько-
го Союзу для Дунайського регіо-
ну на наступний рік. У Братиславі 
відбулась офіційна церемонія пе-
редачі головування від Словаччи-
ни Україні, яку було представле-
но делегацією на чолі із заступни-
ком міністра розвитку громад та 
територій, національним коорди-
натором Дунайської стратегії Іго-
рем Корховим.

«Україна стала першою дер-
жавою, яка, не будучи членом 
Євросоюзу, координуватиме ді-
яльність 14 країн басейну річки 
Дунай та реалізацію стратегіч-
них ініціатив ЄС у регіоні. І бра-
тиме участь у формуванні регіо-
нальної політики Євросоюзу на 
рівні держав-членів ЄС. Це свід-
чить про утвердження нашої 
держави як європейського грав-
ця у Центральній Європі. Місія 
розпочинається 27 жовтня і три-
ватиме до кінця 2022 року», — 
зазначив Дмитро Кулеба.

А 28 жовтня Посол Украї-
ни в Польщі та президент міс-
та Вроцлав підпишуть офіцій-
ний договір про передачу в ко-
ристування приміщення для Ге-
нерального консульства Украї-
ни в Польщі. Керівника установи 
вже призначено, і до кінця року 
Генконсульство розпочне повно-
цінну роботу в інтересах україн-
ських громадян і компаній.

«Це не остання нова диплома-
тична установа, яку ми відкри-
ваємо. Робота триває, і будуть 
ще новини. А ми й надалі дбати-
мемо про безпеку наших грома-
дян за кордоном і українських 
експортерів», — пообіцяв уря-
довець.

Амбітність 
«Асоційованого 
тріо» 

Україна продовжує дина-
мічно розвивати «Асоційоване 
тріо» із Грузією та Молдовою. 
І цього тижня глави урядів цих 
країн провели онлайн-зустріч, 
на якій запланували подальші 
кроки на урядовому рівні, що 
їх втілюватимуть для розвитку 
відносин та в інтересах наших 
суспільств. До пріоритетів уві-
йшли розвиток торгівлі, циф-
ровізація, охорона здоров’я, 
співпраця митниць і розвиток 
сполучення.

Очільник українського МЗС 
зазначив, що нині глави уря-
дів активно готуються до са-
міту «Східного партнерства», 
який відбудеться 15 груд-
ня у Брюсселі, отже обміня-
лися думками й очікування-
ми від заходу. І разом працю-
ватимуть, щоб саміт підтримав 
амбітні плани «Асоційованого 
тріо» для подальшої співпраці 
з Євросоюзом та інтеграції в це 
об’єднання на основі спільних 
цінностей, принципу «більше 
за більше» та підвищення до-
бробуту наших громадян.
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Без картоплі борщу не звариш
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

Порівняно із м’ясом та цукром 
картопля відносно дешева, то­
му сміливо можна спрогнозува­
ти, що вона дедалі дорожчатиме. 
Це стосується всього борщового 
набору, тому що в південних об­
ластях цьогоріч отримали значно 
менші врожаї столових буряків, 
цибулі, моркви. Фермери Украї­
ни призупиняють продаж черво­
них буряків, очікуючи підвищен­
ня ціни.

Як сівозміна впливає  
на врожай

На зменшення виробництва 
картоплі вплинули і глобальні 
кліматичні зміни з високими тем­
пературними показниками  в літ­
ній період, унаслідок цього не вда­
ється отримати якісний насіннє­
вий матеріал. У степових районах 
України від виродження насіннє­
вого матеріалу втрачають майже 
50%, а в північних — 25—30% уро­
жаю.

Свого часу в області були госпо­
дарства, які вирощували високо­
репродуктивний посадковий мате­
ріал картоплі. Цим займалося до­
слідне господарство Полтавської 
державної сільськогосподарської 
дослідної станції «9 січня» Хо­
рольського району. Нині цим ніхто 
не займається. До зниження вро­
жайності картоплі, її якості при­

зводить брак науково обґрунтова­
них сівозмін, унаслідок цього буль­
би пошкоджують хвороби і шкід­
ники. Адже повертати картоплю 
на одне і те саме поле необхідно не 
раніше, ніж через чотири роки. Це 
головний засіб очищення ґрунту 
від хвороб і запобігання нагрома­
дженню шкідників.

На жаль, до цього року ферме­
ри не були зацікавлені вирощувати 
картоплю, тому що вона затратна в 
догляді за посівами, зокрема в за­
хисті від колорадських  жуків. Хоч 
в області є можливості для вирощу­
вання цієї культури.

На мою думку, Інституту кар­
топлярства НААН України  необ­
хідно ефективніше працювати над 
створенням сортів картоплі, стій­

ких до пошкодження їх колорад­
ським жуком, а Інституту захисту 
рослин НААН варто рекомендува­
ти ефективні біологічні засоби за­
хисту рослин картоплі від хвороб і 
шкідників. 

Кабінет Міністрів планує нада­
вати державну підтримку для роз­
витку картоплярства. Компенсува­
тимуть до 50% вартості високоякіс­
ного насіннєвого матеріалу, але не 
більш як 250 тисяч гривень на одне 
господарство. Держпідтримку мо­
жуть надавати й для створення до­
даної вартості, наприклад, на ком­
пенсацію вартості обладнання для 
переробки картоплі. Держава за­
проваджує агрострахування, яким 
можуть скористатися виробники 
цієї культури.   

Народний продукт
Днями пройшовся центральним 

ринком Полтави і стихійними рин­
ками й зазирнув до овочевих мага­
зинів, щоб прицінитися до картоплі. 
Саме час заготовляти її на зиму. По­
рівняно з минулим роком ціна зрос­
ла удвічі, проте її швидко розкупо­
вують. Звикли ми до цього продук­
ту, щороку в Україні на душу на­
селення споживають 143 кілограми 
картоплі, а у країнах ЄС — у меж­
ах  100 кілограмів. Читав, що з кар­
топлі можна приготувати майже ти­
сячу страв.	  

У чому ж цінність цього продук­
ту? У бульбах міститься 15,25% 
крохмалю, 2% білка, 0,3% жиру. 
Картопляний білок найцінніший з 
усіх рослинних, містить 14 із 20 не­
замінних амінокислот. У картоплі 
чимало органічних кислот, цукри, 
вуглеводи, пектинові речовини, ві­
таміни групи В, а також К, Е, U, РР. 
Свіжозібрані бульби насичені віта­
міном С. А ще в них є солі кальцію, 
магнію, заліза, сірки, йоду, нікелю, 
кобальту, міді, значна кількість ка­
лію й фосфору. Тому картоплю тра­
диційно використовують для ліку­
вання. Наприклад, варену — у разі 

хвороб печінки. Сік із сирої норма­
лізує кислотність шлунка і функції 
шлунково-кишкового тракту, ним 
загоюють рани.

У народній медицині свіжий кар­
топляний сік вживають по чвер­
ті або пів склянки вранці та ввечері 
за 30 хвилин до їди в разі виразкової 
хвороби шлунка і кишківника, під­
вищеної кислотності, зокрема печії.

У разі ниркових і серцево-судин­
них захворювань вживали запечену 
несолону картоплю як діуретичний 
засіб. Наукова і народна медици­
ни рекомендують картопляну дієту. 
Пластинки свіжих бульб приклада­
ють до шкіри в разі різних її захво­
рювань, зокрема екзем.

Картопля — добре джерело ка­
лію, який відіграє важливу роль у 
нормалізації водного обміну та під­
тримці нормальної роботи сер­
ця. Настій квітів знижує кров’яний 
тиск і підсилює дихання. Це сирови­
на для одержання крохмалю, глю­
кози, що широко використовують в 
лікувальній практиці. Нею відгодо­
вують свиней, отримуючи смачне 
сало. А маючи вдосталь картоплі й 
сала, селянин вважав, що живе до­
бре і перезимує нормально.

Фундук виходить на арену
ПІДПРИЄМНИЦТВО. Інтенсивний ліщиновий сад, на переконання черкаських фермерів,   
має великі можливості

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

Ще кілька років тому го­
ріхівництво не дуже ці­

кавило наших підприємців, 
адже вирощування горіхо­
вих дерев займало 8—10 ро­
ків, а це чималі фінансові ри­
зики. Поки що основні обся­
ги плодів селяни й досі збира­
ють на подвір’ях. Однак і цьо­
го вистачає, щоб Україна посі­
дала третє місце у світі з екс­
порту волоських горіхів після 
Китаю та США. Проте ситуа­
ція змінюється — розвиваєть­
ся промислова складова галу­
зі. Нині, за даними Держком­
стату, в Україні посаджено 
21 тисячу гектарів горіхових 
садів, з них уже майже поло­
вина — це промислові наса­
дження. Одна з проблем укра­
їнських горіхівників — неста­
ча високоякісного садивно­
го матеріалу, який би зміг ви­
стояти за будь-яких погодних 
примх. Тому чимало аграріїв 
звертають увагу на фундук. 
Зокрема, щеплений на ведме­
жий горіх, він добре пристосо­
вується до сухого спекотного 
літа, яке часто спостерігаєть­
ся в Україні останніми рока­
ми. До того ж, як стверджують 
фермери, інтенсивний фун­
дуковий сад із залученням но­
вітніх технологій зможе дати 
прибуток навіть на невеликій 
ділянці.

Коли попит 
перевищує 
пропозицію

Брати Вадим та Андрій Ре­
куни із села Чубівки Чер­

каського району, своєрід­
них північних воріт Холод­
ного Яру, вже не перший рік 
займаються горіхівництвом. 
Цьогоріч вони запропонува­
ли проєкт «Вирощування та 
реалізація саджанців фун­
дука та саджанців фундука, 
щепленого на ведмежому го­
рісі». Здобувши перемогу в 
конкурсі грантів «Село. Кро­
ки до розвитку», на одержані 
кошти побудували теплицю з 
полікарбонату для зеленого 
живцювання і придбали при­
чіпний оприскувач. У планах 
— розширятися та масшта­
буватися, адже такий бізнес 
економічно вигідніший на ве­
ликих площах.

Вирощуванням волоських 
горіхів та фундука брати за­
хопилися всерйоз, починали 
з невеликих площ. Зрозумів­
ши перспективність галузі, 
взялися за справу в широких 
масштабах. Звісно, все у са­
дівництві, як і в рослинництві 
загалом, починається із сорту. 
Нині в Україні з’явилися гар­
ні сорти традиційної вітчиз­
няної селекції — Придніпров­
ської дослідної станції Інсти­
туту садівництва НААН. Про­
те є чимало нових скороплід­
них сортів. 

Дехто з горіхівників фахо­
во займається селекцією, се­
ред них Іван Юкало (підпри­
ємство «Деметра») та інші. 
Мета цих ентузіастів — вдо­
сконалити сорти й дати всім 
охочим високоякісний садив­
ний матеріал. В українсько­
му реєстрі сортів, придатних 
для розмноження, половина 
найменувань — української 
селекції. Фермери добирають 
для своїх плантацій ті росли­

ни, які зазвичай добре ростуть 
у певній місцевості. 

Нині горіхівництво розви­
вається швидкими темпами. 
Цьому сприяє державна про­
грама підтримки вирощуван­
ня горіхів, яка діє вже кіль­
ка років. Це дає змогу агра­
ріям купувати сертифікова­
ний садивний матеріал висо­
ких селекційних категорій та 
компенсувати з держбюдже­
ту до 80% вартості саджанців. 
Садівникам став би у великій 
пригоді, зауважують вони, ти­
повий проєкт такого саду, що 
розробили фахівці. 

Однак найбільше охочих 
придбати саджанці горіха, за 
словами Андрія, серед тих 
сільських жителів, які плану­
ють вирощувати його на неве­
ликих площах: «Спостерігає­
мо перевищення попиту над 
пропозицією серед власників 
приватних присадибних діля­
нок — аграрії охоче купують 
по 10—20 горіхів. Це роблять 
ті, хто хоче мати швидкий ре­
зультат. Тому наша увага ни­
ні зосереджена саме на тих 
сортах і технологіях, які піді­
йдуть таким покупцям, а не 
на промислових масштабах. З 
огляду на це особливу увагу 
звернули на фундук. Щороку 
відвідуємо підприємства, де 
вирощують волоський горіх 
та фундук, тож бачимо пере­
ваги кожної з культур. Кіль­
ка разів були на підприємстві 
«Батьків сад», його керівник 
Ігор Сибенко, один із найпро­
гресивніших фундуківників в 
Україні, розробляє селекцію і 
має навіть власні сорти акорн 
і панський, вписані в держ­
реєстр України. Нині там пра­
цюють над так званою хор­

ватською технологією — фун­
дук на шпалері». 

Вигідне вкладення
Технологія цікава у пла­

ні інтенсифікації насаджень, 
пояснює Андрій. Умовно два 
гектари — малі та серед­
ні площі класичного горіхо­
вого саду — не  дадуть вели­
кого прибутку, це економіч­
но не цікаво. Основні витра­
ти ентузіаст змушений буде 
робити для сушіння, калібру­
вання, системи поливу. Не ка­
жучи вже про те, що потрібно 
буде закласти сад, виготови­
ти проєкт, закупити саджан­
ці. А розглядаючи варіант са­
ду з використанням фундука 
на шпалері чи прищеплено­
го на ведмежий горіх, може­
мо одержати більший еконо­
мічний ефект навіть на неве­
ликій площі. Адже інтенсив­
ність насаджень фундука на 
гектар за схемою 3,5 (шири­
на міжрядь) на 1 м (відстань 
у ряді) вища — до 3,5 тися­
чі дерев на гектар. А ще вед­
межий горіх забезпечує гар­
ну посухостійкість та витри­
валість — це справді чудова 
підщепа для фундука. Саме в 
цьому напрямі й розвивають 
власний бізнес.

Зрозуміло, обидва брати — 
постійно в пошуку, в навчан­
ні. Вадим — агроном за осві­
тою, закінчив два столичні 
виші. Андрій — маркетолог, а 
друга освіта — проєктний ме­
неджмент. П’ять років вони 
поєднують зусилля в аграр­
ній галузі. Крім горіхів, мають 
20 соток голландських сортів 
спаржі — посадили їх на про­
бу. Уже одержали три вро­

жаї й навіть продавали виро­
щене у столичний та місцеві 
ресторани. Культура потре­
бує швидкої реалізації, тож 
місцевий ринок підходить як­
найкраще. Якщо цим займа­
тись як бізнесом — під спар­
жею має бути щонайменше 
3—5 гектарів. З погляду еко­
номіки, як і з горіхом: що біль­
ша площа, то на вищий при­
буток можна розраховувати.

Горіх потребує сильного, 
але нечастого поливу. Можна 
навіть раз на два-три тижні, 
але досить рясно, радять бра­
ти. Тому встановили поливні 
системи. А ще це дерево по­
требує захисту (обробляють 
бактерицидними та іншими 
препаратами) й підживлення. 

…Плюс значна 
економічна 
доцільність

Сказати, що брати Реку­
ни дуже люблять свої горі­
хові сади, — не сказати нічо­
го. Спостерігав, з якою турбо­
тою вони обстежують кожну 
рослину, слідкують за рівнем 
її розвитку та здоров’ям, обе­
рігають від бур’янів, піджив­
люють. Нерідко це наполегли­
ва інтенсивна фізична праця. 
Але на втому ніколи не скар­
жаться. І яке ж задоволен­
ня осяває їхні обличчя, коли 
йдуть рівними міжряддями 
вже дорослих насаджень, на 
яких дозріває врожай!

Та й горіхи всій їхній роди­
ні до смаку. Споживання пло­
дів зростає, як свідчить ста­
тистика, і в Україні. А нині по­
пит на цей корисний продукт 
навіть трохи випереджає про­

позицію — це світовий тренд. 
До того ж Україна має всі під­
стави стати повноцінною горі­
ховою державою, адже фак­
тично вся її територія спри­
ятлива для вирощування го­
ріхоплідних. Вони невибагливі 
до якості ґрунтів. Тим часом за 
кліматичними умовами тільки 
7—10% земної кулі придатні 
для вирощування горіхів. 

А ліщину, яку ще назива­
ють горіховим королем, Ан­
дрій і Вадим переконані, нині 
недооцінюють. У стародавніх 
китайських рукописах ствер­
джують: один із п’яти свя­
тих видів їжі, якими бог обда­
рував людство, — це ліщино­
ві горіхи. Спалювання їх на ві­
втарях божеств нібито давало 
служителям культу здатність 
яснобачення. Давньогрець­
кий лікар Діоскорид (I століт­
тя н. е.) використовував горіхи 
для лікування різних хвороб 
від звичайного нежитю й до 
облисіння. Вергілій прослав­
ляв ліщину, стверджуючи, що 
її шанують більше, ніж вино­
град, мирт і навіть лавр. Здав­
на люди помітили, що горіхи 
— їжа корисна для розуму. За 
вмістом калію і фосфору фун­
дуку немає рівних. Усі части­
ни рослини: пагони, листя, ко­
ріння, пилок, плюска (обгорт­
ка плодів), шкаралупа і ядро 
— лікарська сировина.

Виробництво фундука еко­
номічно вигідне. Цінна міцна 
деревина йде на виготовлен­
ня меблів. А в Європі шкара­
лупу й шапочки фундука пе­
реробляють на пелети, які ма­
ють високий коефіцієнт горін­
ня завдяки олії, певний її від­
соток містять і ці частини рос­
лини. 
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А ТИМ ЧАСОМ
У Міжнародному центрі картоплі (CIP) створили стійкий до фітофторозу сорт 

цієї популярної харчової культури, який за врожайністю не поступається найпопу-
лярнішим у Південній Америці, але не потребує внесення  хімікатів. Такий сорт ду-
же актуальний і через зміни клімату, бо, на відміну від культурних сортів, здатний 
нормально рости й розвиватися в теперішніх кліматичних умовах.

Фахівці запевняють: свіжозібрані бульби насичені вітамінами  
та мінералами
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ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про внесення змін до Указу Президента України  

від 19 лютого 2021 року № 63
1. Внести до Указу Президента України від 19 лютого 2021 року № 63 «Про кон-

курс із добору кандидатів для обрання суддею Європейського суду з прав людини 
від України» такі зміни:

1) на часткову зміну статті 2 затвердити новий персональний склад конкурсної ко-
місії із добору кандидатів для обрання суддею Європейського суду з прав людини від 
України (додається);

2) статтю 4 викласти у такій редакції:
«4. Конкурсній комісії забезпечити проведення конкурсу із добору кандидатів для 

обрання суддею Європейського суду з прав людини від України»;
3) у Положенні про проведення конкурсу із добору кандидатів для обрання суд-

дею Європейського суду з прав людини від України, затвердженому зазначеним Ука-
зом:

а) пункт 2 після абзацу сьомого доповнити новими абзацами такого змісту:
«Формою роботи конкурсної комісії є засідання, яке є правомочним за умови при-

сутності на ньому більшості від складу конкурсної комісії.
Член конкурсної комісії має право брати участь у засіданні та ухваленні рішень 

конкурсної комісії у віддаленому режимі з використанням електронних засобів 
відеозв’язку.

Рішення конкурсної комісії приймається шляхом відкритого голосування більшіс-
тю голосів від її складу. У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос голо-
ви конкурсної комісії.

Рішення конкурсної комісії оформлюється протоколом, який підписується голо-
вою конкурсної комісії».

У зв’язку з цим абзац восьмий вважати абзацом дванадцятим;
б) пункт 3 доповнити словами «зокрема щодо дотримання гендерного балансу»;
в) підпункт 6 пункту 5 викласти в такій редакції:
«6) визначення кандидатів для обрання суддею Європейського суду з прав лю-

дини від України»;
г) пункт 10 доповнити новим абзацом такого змісту:
«Форма проведення співбесіди та порядок оцінювання кандидатів визначаються 

рішеннями конкурсної комісії»;
ґ) пункт 11 викласти у такій редакції:
«11. За результатами співбесіди та з урахуванням результатів тестування учасни-

ків конкурсу щодо визначення рівня володіння ними офіційними мовами Ради Євро-
пи конкурсна комісія формує рейтинг учасників конкурсу.

На основі сформованого рейтингу учасників конкурсу з дотриманням вимоги що-
до гендерного балансу конкурсна комісія приймає рішення про включення учасників 
конкурсу до списку кандидатів для обрання суддею Європейського суду з прав лю-
дини від України і не пізніше наступного робочого дня після прийняття цього рішен-
ня оприлюднює список кандидатів на вебсайті Офіційного інтернет-представництва 
Президента України.

Голова конкурсної комісії подає список кандидатів до Міністерства закордонних 
справ України для його подальшого внесення в установленому порядку до Ради Єв-
ропи.

У разі якщо під час попереднього розгляду у Раді Європи списку кандидатів бу-
де виявлено невідповідність чи неповну відповідність одного чи декількох кандидатів 
критеріям, визначеним частиною першою статті 21 Конвенції про захист прав люди-
ни і основоположних свобод, конкурсна комісія може прийняти рішення про виклю-
чення таких кандидатів із зазначеного списку та про включення до нього наступних 
у рейтингу учасників конкурсу, які мають найбільшу кількість балів, з дотриманням 
вимоги щодо гендерного балансу.

Таке рішення конкурсної комісії не пізніше наступного робочого дня після його 
прийняття надсилається до Міністерства закордонних справ України для його по-
дальшого внесення в установленому порядку до Ради Європи»;

д) пункт 12 викласти у такій редакції:
«12. Голова конкурсної комісії інформує Президента України про рішення, при-

йняті конкурсною комісією відповідно до пункту 11 цього Положення».
2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
26 жовтня 2021 року
№550/2021

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Указом Президента України 

від 26 жовтня 2021 року № 550/2021

СКЛАД 
конкурсної комісії із добору кандидатів для обрання суддею 

Європейського суду з прав людини від України
РЕПЕЦЬКИЙ Василь Миколайович – завідувач кафедри міжнародного права фа-

культету міжнародних відносин Львівського національного університету імені Івана 
Франка, кандидат юридичних наук, професор (за згодою)

РОМАНЮК Ярослав Михайлович – суддя Верховного Суду України у відставці, Го-
лова Верховного Суду України у 2013 – 2017 роках (за згодою)

ХЕНДЕЛЬ Наталія Володимирівна – тренер програми «Права людини» Української 
школи урядування, кандидат юридичних наук, доцент (за згодою)

ШПАКОВИЧ Ольга Миколаївна – професор кафедри порівняльного і європейсько-
го права Інституту міжнародних відносин Київського національного університету іме-
ні Тараса Шевченка, доктор юридичних наук, професор (за згодою)

ЯГУНОВ Дмитро Вікторович – адвокат, доцент кафедри політології та державно-
го управління факультету інформаційних і прикладних технологій Донецького наці-
онального університету імені Василя Стуса, доктор політичних наук, доцент (за зго-
дою).

Керівник Офісу Президента України А.ЄРМАК

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про внесення зміни до Положення про Воєнний 

кабінет Ради національної безпеки і оборони України
1. Внести до Положення про Воєнний кабінет Ради національної безпеки і обо-

рони України, затвердженого Указом Президента України від 12 березня 2015 року  
№ 139 (зі зміною, внесеною Указом від 13 липня 2021 року № 289), зміну, доповнив-
ши абзац четвертий пункту 5 після слів «Голова Державної прикордонної служби 
України» словами «керівник розвідувального органу Адміністрації Державної при-
кордонної служби України».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
26 жовтня 2021 року
№551/2021

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 11 жовтня 2021 р. № 1104 
Київ

Про внесення зміни до пункту 21 додатка  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 11 жовтня 2016 р. № 710
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 21 додатка до постанови Кабінету Міністрів України від  

11 жовтня 2016 р. № 710 «Про ефективне використання державних коштів» (Офіцій-
ний вісник України, 2016 р., № 83, ст. 2739;  2020 р., № 81, ст. 2610), доповнивши йо-
го після слів «комунальному закладу Львівської обласної ради Львівська державна 
академічна чоловіча хорова капела «Дударик» з колективом-супутником хором хлоп-
чиків» словами «, комунальній установі «Одеський художній музей».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Сумщина належить до 
аграрних регіонів, тож 

земельна реформа стала 
для області першочерговим 
пріоритетом. До того ж еко-
номічно виваженим, обґрун-
тованим, передбачуваним. 
Не справдилися прогнозні 
залякування: мовляв, зем-
лі масово скуповуватимуть 
і власники паїв залишаться 
при своїх інтересах.

Неодмінно 
дорожчатиме

Як наголошує перший за-
ступник голови Сумської 
ОДА Тарас Савченко, пер-
ші сто днів реформи ствер-
дили кращі прогнози: не-
ухильно змінюється став-
лення до землі, дедалі біль-
ше уваги надають її раці-
ональному використанню, 
а права на  власність за-
кріплені на законодавчому 
рівні. Тож нині є всі підста-
ви розраховувати, що зем-
ля стає повноцінним інвес-
тиційним інструментом, що 
завжди в реальній ринко-
вій ціні.

За прогнозами аналіти-
ків, щорічне зростання ВВП 
становитиме не менш як 3%, 
а власники орієнтувати-
муться не на короткостро-
кову, а перспективну виго-
ду. Адже одна з істотних пе-
редумов — ціна землі. Ни-
ні середня вартість гекта-
ра для продажу в Сумській 
області перевищує 25 тисяч 
гривень. Однак досвід інших 
країн переконує, що ціна не-
ухильно зростатиме. Як у 
сусідній Польщі, де в рік від-
криття ринку ціна почина-
лася з півтори тисячі дола-
рів, а тепер становить що-
найменше 11 тисяч євро за 
гектар.

Важливо, що одним з іс-
тотних результатів зе-
мельної реформи став пе-
рехід земель сільськогос-
подарського призначення 
державної форми власнос-
ті поза населеними пунк-
тами у власність місцевих 
громад. Таких земель — 
понад 2 мільйони гектарів. 
Тепер тільки громади ма-

ють право контролювати й 
ефективно використовува-
ти кожну сотку, бо це вагомі 
додаткові кошти. На Сум-
щині вже є приклади, як та-
кі землі дають віддачу, а ви-
ручені гроші спрямовують 
на розвиток місцевих тери-
торій. 

А тим часом кілька су-
путніх штрихів: найбільшу 
кількість земельних опера-
цій проведено в Сумському, 
найменшу — в Роменському 
районах. Найменший розмір 
відчуженої земельної ділян-
ки зареєстровано у Шост-
кинському (колишній Се-
редино-Будський) — 0,0015 
га, найбільший — у Коно-
топському районі — 17,2 га.

Регулюватиме 
тільки 
законодавче  
поле

22 вересня цього року 
уряд ухвалив постанову № 
1013 «Деякі питання підго-
товки до проведення та про-
ведення земельних торгів 
для продажу земельних ді-
лянок та набуття прав ко-
ристування ними (орен-
ди, суперфіцію, емфітевзи-
су)», яку розробили фахівці 
Держгеокадастру. За слова-
ми начальника відділу рин-
ку та оцінки земель Голов-
ного управління Держгео-
кадастру у Сумській облас-
ті Алли Парфило, цей до-
кумент забезпечує публіч-
ність та прозорість земель-
них торгів у формі електро-
нних аукціонів з продажу та 
передачі в користування зе-
мельних ділянок усіх форм 
власності. Тож надалі тор-
ги проходитимуть у фор-
мі електронного аукціону в 
режимі реального часу в ін-
тернеті через електронну 
торгову систему державної 
власності. 

Загалом подальше зако-
нодавче врегулювання обі-
гу земель сільськогоспо-
дарського призначення по-
зитивно впливатиме на за-
гальну ситуацію у земель-
ній галузі, а в кінцевому під-
сумку — на підвищення рів-
ня добробуту громад і кож-
ного їх представника.

Тростянецькі 
гарбузи як зразок 
прибутковості

Доки в багатьох грома-
дах прицінюються-придив-
ляються до власної землі і 
роздумують, що з нею ро-
бити, у Тростянецькій ОТГ 
діють. Як розповідає Трос-
тянецький міський голова 
Юрій Бова, завдяки децен-
тралізації громада отрима-
ла у власне розпоряджен-
ня близько 5 тисяч гектарів, 
більшість яких перебували 
в оренді під низькі відсотки. 
Так, із загалом 75 догово-
рів оренди лише 14 укладе-
но під 12% річних, тож над-
ходження хоч і були, однак 
незначні. 

Після детальної інвента-
ризації переглянули умо-
ви оренди, однак уже з мак-
симальним урахуванням ін-
тересів громади і з огляду на 
визначені норми грошової 
оцінки землі. Якщо раніше 
за рік оренди земель одер-
жували близько 30 мільйо-
нів гривень, то з урахуван-
ням підвищених ставок бу-
де не менш як 36. Тож тут 
вирішили провести еконо-
мічний експеримент: на ко-
мунальному 96-гектарному 
полі посіяли… гарбузи. Хоч 
і трохи несподівана культу-
ра, однак стовідсотково при-
буткова.

Останнім часом на Сум-
щині і в окремих регіо-
нах країни звернули ува-
гу на гарбузи не випадко-
во. Насіння централізова-

но закуповують більш як по 
18 тисяч гривень за тонну, 
а рештки плодів слугують  
гарним добривом під май-
бутні культури. Нині побли-
зу Тростянця успішно зби-
рають урожай жовтобо-
ких. За попередніми підра-
хунками, загалом має бути 
до 200 тонн насіння, а чис-
тий прибуток становитиме 
не менш як 1,5—2 мільйони 
гривень. А якби це поле пе-
ребувало в оренді, то з най-
вищим орендним відсотком 
мали б лише 420 тисяч гри-
вень. І це попри те, що гар-
буз — не найрентабельніша 
культура.

А увага саме до цієї ба-
штанної культури може ма-
ти гарні економічні резуль-
тати — уже є охочі придба-
ти гарбузову олію.

Тож у громаді зважують 
усі «за» і «проти», аби об-
лаштувати щось на кшталт 
олійного цеху. А це нові ро-
бочі місця, додаткові відра-
хування до бюджетів різ-
них рівнів, грошові надхо-
дження, які можна буде ви-
користовувати на розвиток 
місцевої території, не кажу-
чи про те, що буде гарбузо-
ва олія власної тростянець-
кої марки.

Але, як кажуть, не олією 
єдиною. У Тростянці вино-
шують задуми, аби посади-
ти молодий сад, де буде не 
менш як 10 гектарів горіха. 
Тож земельна децентралі-
зація дала істотний поштовх 
господарській діяльності, 
що корисна й потрібна з усіх 
точок зору. 

ДОВІДКА «УК»
На Сумщині майже 1,7 мільйона га земель сільськогосподар-

ського призначення, 280,3 тисячі землевласників, 1062 фермер-
ських господарства.

За перші 100 днів ринку землі в Україні зареєстровано  
28 288 правочинів, відчужено 70 569 га, зокрема на Сумщи-
ні  2003 правочини, або 7% загальної кількості, відчужено  
3,2 тис. га.

Закон України від 31 березня 2020 р. №552-IX «Про внесення 
змін до деяких законодавчих актів України щодо умов обігу зе-
мель сільськогосподарського призначення», який набрав чинності 
1 липня 2021 року, скасував заборону на купівлю-продаж земель 
сільськогосподарського призначення приватної власності.

Відповідно до цього закону, з 1 липня 2021 року до 1 січня 
2024-го тільки громадяни України можуть купувати до 100 га 
землі. З 1 січня 2024 року громадяни України та юридичні особи 
матимуть змогу придбати у власність до 10 тисяч га землі.

Резерви переходять в активи
ПРІОРИТЕТ. На Сумщині підсумували сто днів земельної 
реформи, яка відкрила нові можливості й перспективи 
суб’єктам господарювання і громадянам, що не ведуть 
сільськогосподарської діяльності
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ПАМ’ЯТЬ

«Золоту зірку» солдат оплатив 
кров’ю
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28 ЖОВТНЯ — ДЕНЬ ВИГНАННЯ НАЦИСТСЬКИХ ОКУПАНТІВ З УКРАЇНИ

...А він вижив!
СОЛДАТСЬКІ ДОЛІ. Рядовий Володимир Майборський — кинувся на амбразуру дзота,  
аби не захлинулася атака його батальйону

Андрій МЕЛЬНИЧУК,  
заслужений журналіст України, 

для «Урядового кур’єра»

Про відважного воїна часів Дру-
гої світової Володимира Май-

борського нині згадують дедалі 
рідше. То колись у його мальовни-
чі Зіньки на Хмельниччині приїж-
джали юні слідопити, щоб подиви-
тися на живу легенду, воїни диві-
зії, у якій воював, невгамовні жур-
налісти. Не те тепер. Інтерес до його 
подвигу, на жаль, слабшає. 

Він прийшов у прославлену За-
лізну дивізію тоді, коли вона під-
ступала до Карпат. Командир ро-
ти Осмольський одразу помітив, 
що перед ним не новачок у військо-
вій справі, а бувалий у бувальцях 
фронтовик, одначе запитав: «Давно 
воюєте?» «Із перших днів війни, — 
сказав як відрубав Майборський. 
— Брав участь в обороні Микола-
єва,  Севастополя.  У бригаді  мор-
ської  піхоти штурмував Сапун-го-
ру. Зенітник я, та іноді й розвідни-
ком був, по язиків ходив. Приводив 
їх, а то й приносив на собі».

Після слова «приносив» коман-
дир лукаво посміхнувся, либонь, 
подумав: справді, такому козарлю-
зі під силу бика підняти.

Довгою і важкою була дорога 
Майборського до 24 стрілецької. У 
битві за Севастополь зазнав трьох 
поранень. На кримській землі по-
трапив в оточення. А потім — по-
лон, табір для військовополонених, 
втеча, партизанський загін, знову 
діюча армія і нові рани.

 «До вас прибув просто зі шпита-
лю», — сказав Володимир ротному. 
«Такі досвідчені солдати, як ви, ме-
ні дуже потрібні, — відповів той. — 
Ось прийшло поповнення з Віннич-
чини. Учитимете їх, як поводитися 
в бойовій обстановці».

«Було таке,  
бодай  
не згадувати...»

 Дивізія з боями просувалась упе-
ред на захід. На вістрі атаки опини-
лася рота Осмольського. І новачки, і 
досвідчені в боях воїни вражалися 
мужності «морячка» Майборсько-
го. Ось лише кілька фрагментів про 
його звитягу, які для більшої до-
стовірності наводжу з нагородно-
го листа, який на моє прохання ко-
лись надіслали із Центрального ар-
хіву міністерства оборони СРСР: 
«21 червня 1944 року під час роз-
відки боєм поблизу селища Погар  
В. Майборський виявив мужність 
та відвагу. Із групою бійців про-
сунувся вперед і, незважаючи на 
сильний кулеметний та  міномет-
ний  вогонь  супротивника,   зробив 
проходи через мінні поля і дротя-
ні загорожі. Подолавши перешко-
ди, він першим увірвався у траншеї 
ворога. У рукопашному бою та гра-
натами знищив близько 20 гітле-
рівців. Пробравшись у тил оборони 
ворога, розвідав вогневі позиції, за-
хопив полоненого і здав його у штаб.

Дорогою назад Майборський зу-
стрівся із групою із 13 ворожих сол-
датів. Вони відкрили по ньому во-
гонь. Куля влучила розвідникові у 
плече, але він вів боротьбу і вийшов 
з неї переможцем. Дев’ять гітлерів-
ців лягли під його автоматом, решта 
зникла».

Ще за життя Володимира Пе-
тровича мені, його землякові, не раз 
доводилося бувати в оселі героя. І 

процитовані рядки він уперше по-
чув саме від мене. Коли слухав, йо-
го кущисті брови опускалися, за-
криваючи блакитні очі.

«Було таке, бодай не згадувати...» 
— шепотіли його посуворілі уста.

Лаконічні, строгі рядки фронто-
вого документа — то немовби за-
спів до нового подвигу, який невдо-
взі здійснив рядовий радянської 
армії Володимир Майборський.

Той бій за село Черемхів під Ко-
ломиєю до останніх днів життя сто-
ятиме перед очима фронтовика. 
«Наша рота першою йде на прорив, 
— сказав Майборському Осмоль-
ський. — І наш, і німецький пере-
дні краї заміновано. Підрозділу, що 
в обороні, доручено прибрати мін-
ні загороди. Вам як найдосвідчені-
шому доведеться очолити атаку. 
Будьте обережними, щоб не нара-
зитися на невиявлену міну».

І знову з нагородного листа: «13 
липня 1944 року батальйон за сиг-
налом пішов у наступ, подолав-
ши мінне поле і дротяні перепони, 
заховані в густому житі. Майбор-
ський ішов попереду. Раптом із во-
рожого дзота застрочив кулемет. 
Під сильним вогнем піхота заля-
гла. Майборський піднявся і крик-
нув: «Якщо я загину, то ви пройде-
те вперед, товариші!» і кинувся до 
амбразури дзота».

Володимир Петрович під час од-
нієї із зустрічей домалював мені 
цю картину, що вражає героїзмом 
і трагізмом: «Гукнувши ті слова, я 
щосили кинув гранату під дзот. У 
ту саму хвилину мене всього обда-
ло жаром, скувало нестерпним бо-
лем, підкинуло і жбурнуло, мов ка-
мінь, на землю. Пробую підвестися 
— не можу: ворожою чергою пере-
било ноги. До амбразури ще кілька 
кроків. А позаду — мої побратими, 
яких поливає з ворожого кулеме-
та. Зібравши рештки сил, зіп’явся 
на лікті. Доповз до амбразури, що 
на мить заклякла, навалився на ні-
мецький кулемет, притис гарячий 
ствол до землі і зі скреготом проти-
снув у чорну пащу амбразури про-
титанкову гранату. Вибух. А далі 
нічого не пам’ятаю».

 Усім смертям 
усупереч

Майборський не чув перемож-
ного «Ура!» товаришів, не розділив 
із ними радості успішної атаки. За-
лізняки були захоплені мужністю й 
жертовністю однополчанина. Вони 

клялися берегти пам’ять про нього, 
рішуче мстити нацистам за смерть 
«морячка». Із цією клятвою бій-
ці 24 стрілецької дивізії визволя-
ли решту української землі від ні-
мецьких окупантів, з іменем Май-
борського на устах прокладали со-
бі шлях на Ужгород і далі на захід. 

«Золоті зірки» рядовим солдатам 
діставалися на війні дорогою ціною. 
Їх оплачували кров’ю. Представи-
ли до звання Героя і безпартійного 
кулеметника 2 батальйону 7 стрі-
лецького Прикарпатського полку 
24 стрілецької Бердичівської Са-
маро-Ульяновської двічі червоно-
прапорної орденів Суворова і Бог-
дана Хмельницького Залізної диві-
зії Володимира Майборського. По-
смертно. Так вважали в його час-
тині. А він вижив! Усупереч усім 
смертям. Його підібрали санітари 
другого ешелону, одразу визначив-
ши місце — у братську могилу. Та 
коли їздовий віз загиблих на вічний 
спокій, почув, ніби на возі хтось ой-
кнув. Це й привернуло його увагу. 
Підставив дзеркальце до губ одно-
го, другого, третього. Саме над тре-
тім — Володимиром Майборським 
воно потьмяніло. Виходить, живий?

Дев’ять місяців виходжували по-
тім лікарі відважного солдата. Ам-
путували вище коліна праву ногу, 
вже замірялися й на ліву, та хтось 
із хірургів засумнівався: а може? І 
не помилився.

Стверджують, що в роки війни 
понад 300 радянських сміливців 
закрили  собою ворожі амбразури. 
Вижило троє. Один із них — Воло-
димир Майборський.

Коли одна з найстрашніших во-
єн добігала кінця, на пагорбку біля 
рідного села з’явився він. Спираю-
чись на милиці, поволі покульгицав 
у видолинок, де над тихоплинною 
Вілією повсідалися хатки.

«Володька, Володька іде! При-
сяйбо, він!» — сплескували в до-
лоні дівчата, прилипаючи носами 
до вікон. «Тю на вас! Зовсім почма-
ніли без парубків, — вспокоюва-
ли їх матері. — Ваш Володька дав-
но на тому світі. Ви що, не чули про 
похоронку?» Його мати й справді 
вісім місяців оплакувала сина од-
разу після того, як одержала лис-
та з частини, де йшлося: посмерт-
но представлений до звання Героя. 
Про те представлення він дізнався 
тільки вдома. Із гіркотою довідався, 
що жоден з його листів у село чо-
мусь не дійшов.

 «Золоту зірку» вручав В. Май-
борському в Кремлі тодішній голо-
ва президії верховної ради СРСР 
М. Шверник. Він довго тиснув за-
грубілі сильні руки солдата, сказа-
ти б, однополчанина, бо сам у ми-
нулому служив комісаром другого 
полку Залізної дивізії. 

Усе життя Володимира Петро-
вича замішане на таких перипеті-
ях, хитросплетіннях, які не здат-
на витворити й найхимерніша уява. 
До прикладу ось це. 

Повернувшись додому, Майбор-
ський не сумнівався, що його час-
тину розформовано, хоч дуже хоті-
лося повернутися, адже то часточ-
ка його бойового життя. Та весь по-
ринув у трудові будні. Звив сімейне 
гніздечко, спорудив хату. Трудив-
ся, як міг. Працював і головою сіль-
ради, і вагарем, і в ревізійній комі-
сії колгоспу.

Зустріти вийшов 
увесь полк

1961 року трапився Володимиру 
Майборському щасливий випадок. 
На риболовлі дивом зустрілися йо-
му офіцери-відставники, в розмові 
з якими довідався, що його части-
на досі діє і дислокується поблизу 
Карпат. Не гаючи часу, на своєму 
старенькому зношеному «бобику» 
вирушив у дорогу. Коли з’явився 
на КП і представився: «Я Майбор-
ський», — солдати, що стояли на 

вахті, знічено перезирнулися: який 
він достобіса Майборський? Справ-
жній Майборський стоїть оно на те-
риторії частини пам’ятником. Та 
небавом усі переконалися: люди-
на, яку всі ці 17 років вважали по-
леглою, жива. Зустріти Героя вий-
шов увесь полк.

Згадуючи ту бентежну мить, Во-
лодимир Петрович казав мені: «Ві-
риш, Андрушо, коли йшов до пра-
пора своєї частини крізь довжелез-
ний стрій солдат, через їх гримуче 
«Ура!», думав, упаду. Але якось ви-
стояв. Тільки піт градом котився з 
мого обличчя».

Під час тієї зустрічі я дізнався, як 
шанували в частині його пам’ять. 
На вечірній повірці щоразу згаду-
вали ім’я Героя. Подвиг бійця уві-
чнили в діорамі музею бойової сла-
ви частини. Скульптор виліпив 
бюст. Створив його, вважайте, на-
впомацки — за розповідями тих, 
хто знав Майборського, бо в части-
ні не збереглося жодної його фото-
графії.

Був подивований, що на його 
честь склали пісню, яку викону-
вали на мотив «Раскинулось мо-
ре широко». Цим ушанували і йо-
го участь у боях у морській піхо-
ті, і передвоєнну працю вантажни-
ком у портах Херсона, Батумі, Ма-
хачкали, Миколаївська-на-Амурі, 
Архангельська. Солдати проспі-
вали Героєві цю популярну в то-
дішньому Прикарпатському окру-
зі пісню.

Ця незвичайна зустріч змуси-
ла тоді автора пісні лейтенанта  
А. Зурова змінити останній куплет 
на мажорний, життєствердний.

Ось і вся історія життя Володи-
мира Майборського, так би мови-
ти, її короткий курс, бо повний ва-
ріант навряд чи й у книжку вкла-
деться. Про нього і таких, як він, 
нині згадують рідко, а якщо й зга-
дують, то неодмінно з корекці-
єю: «вихований тоталітарним ре-
жимом, ішов на смерть під при-
мусом». Володимир Петрович під 
час численних зустрічей із молод-
дю не раз чесно стверджував: «Я 
йшов на ризик свідомо. Був бойо-
вий наказ. То що ж я за солдат, як-
що його не виконаю? Певен: так то-
ді вчинив би на моєму місці кожен, 
кому дорога рідна земля, а вона ж 
нам як мати».

Життя відміряло йому рівно 75 
років. Через важкі рани й хвороби 
він не встиг досхочу натішитись по-
дільсько-волинським небом. Услід 
за його кончиною не стало й дру-
жини. Рано пішли з життя обидва 
його сини. У хаті Майборських зна-
йшла притулок початкова школа. 
Тут у передпокої куточок, присвя-
чений подвигу славетного земля-
ка. Раніше був у селі музей бойової і 
трудової слави, левову частку яко-
го становили експонати, присвяче-
ні героєві-земляку, але на почат-
ку 1990-х запопадливі борці з усім 
«колишнім» зруйнували його, як 
колись трощили церкви. Історія ні-
чого не навчила новітніх хунвейбі-
нів. А шкода. Адже в тій експозиції 
(сам бачив) було чимало вартісного, 
що боляче єднало село з тією кри-
вавою війною.

Володимир Майборський наро-
дився на початку жовтня 1911-го, 
тобто рівно 110 років тому. Уже 35 
років немає з нами цього славно-
го сильного духом українця. Вкло-
німося його світлій пам’яті. Бо він із 
Героїв Герой, одвічна жива легенда 
і слава України.

Виступ Володимира Майборського перед солдатами прославленої Залізної дивізії, в якій 17 років вважали 
його загиблим у бою
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Молоді науковці в пошуках ліків  
від старіння
НАНОТЕХНОЛОГІЇ. Встановлено, що нанокристали можуть мати антиоксидантні властивості

Борис ГРИНЬОВ,  
директор Інституту 

сцинтиляційних матеріалів 
НАН України, академік  

НАН України  
для «Урядового кур’єра» 

Останні десятиріччя у науково-
му світі минають під знаком 

дедалі більшого інтересу до ви-
користання нанотехнологій і тих 
можливостей, що вони відкрива-
ють в галузях науки, інженерії та 
біомедицини. Нанокристали ма-
ють унікальні фізичні властивос-
ті порівняно з об’ємними аналога-
ми, а також завдяки їх малим роз-
мірам (від 1 до 100 нанометрів, на-
нометр — це мільярдна частина 
метра) можуть без перешкод по-
трапляти всередину живих клі-
тин і навіть в окремі клітинні ор-
ганели. Це дає змогу успішно ви-
користовувати нанокристали як 
носії для лікарських засобів, що 
значно полегшує їх напрямлену 
доставку в окремі клітини та має 
великі перспективи, зокрема при 
хіміотерапії онкологічних новоут-
ворень. Ще цікавіші нанокриста-
ли, які можуть не лише бути па-
сивними агентами для таргетної 
доставки ліків, а й брати актив-
ну участь у біологічних процесах 
всередині живої клітини. Такі на-
нокристали активно розробляють 
і досліджують в Інституті сцинти-
ляційних матеріалів НАН Украї-
ни у відділі наноструктурних ма-
теріалів ім. Ю.В. Малюкіна, назва-
ного на честь його засновника, ви-
датного науковця в галузі фізики 
наноматеріалів, члена-кореспон-
дента НАН України Юрія Малю-
кіна. На жаль, професор Малюкін 
передчасно пішов із життя торік, 
але його ідеї розвивають учні та 
послідовники. 

Нині у відділі наноструктурних 
матеріалів працює молодіжна на-
укова група, яка вирішила у до-
слідженнях звернути увагу на но-
вий і цікавий напрям у галузі на-
нобіоматеріалознавства, а саме на 
новий тип біологічно активних на-
нокристалів, які в науковій та по-

пулярній літературі отримали на-
зву наноензими, або нанофермен-
ти. Ця трохи незвична назва свід-
чить про те, що ці нанокриста-
ли мають властивості, подібні до 
ферментів — біологічних моле-
кул, які контролюють швидкість 
біохімічних процесів у клітині. 

Перші біологічні дослідження 
таких нанокристалів з’явилися 
лише близько десяти років тому 
і відразу спричинили надзвичай-
ний сплеск інтересу до цих мате-
ріалів, адже виявилося, що дея-
кі з них мають справді унікальні 
властивості, такі як багаторазо-
ве подовження часу життя клітин 
у культурі або тривалий захист 
живих клітин від рентгенівського 
опромінення. 

Науковці встановили, що влас-
тивості цих нанокристалів визна-
чаються передовсім їх надзви-

чайно сильною антиоксидантною 
активністю. Відомо, що в живих 
клітинах постійно формуються 
так звані активні форми кисню, 
які завдяки надзвичайно висо-
кій окиснювальній здатності мо-
жуть пошкоджувати різні скла-
дові живої клітини, отже чини-
ти негативний вплив на організм 
загалом. З віком ці пошкоджен-
ня накопичуються, і багато вче-
них вважають це накопичення 
структурних змін в організмі лю-
дини однією із ключових причин 
старіння. 

Тобто ефективне регулюван-
ня рівня активних форм кисню в 
живій клітині може бути одним 
із чинників, що дасть змогу запо-
бігти появі багатьох хвороб та на-
віть відстрочити старіння. Конт
роль за рівнем активних форм 
кисню у живій клітині можуть 

здійснювати молекули фермен-
тів, або, як виявилося, деякі на-
нокристали. Одні з найбільш до-
сліджуваних типів нанокриста-
лів з ферментоподібною антиок-
сидантною активністю — нано-
кристали оксиду церію. 

У відділі наноструктурних ма-
теріалів активно досліджують бі-
ологічну активність неорганіч-
них нанокристалів різних типів. 
Дослідження, які провела біоло-
гічна група відділу, підтвердили 
здатність нанокристалів забез-
печувати сповільнення процесів 
старіння у щурів, що регулярно 
вживали разом з їжею досліджу-
вані наночастинки.

Наукова група, сформована з 
молодих науковців відділу на-
ноструктурних матеріалів, по-
ставила собі за мету детальніше 
встановити фізичні та фізико-
хімічні засади біологічної актив-
ності нанокристалів оксиду це-
рію. Керівник молодіжної науко-
вої групи Владислав Семінько — 
доктор наук, який 2020 року за-
хистив докторську дисертацію, 
присвячену фізичним механіз-
мам  виникнення антиоксидант-
ної активності цих нанокриста-
лів. Результати, отримані при ви-
конанні цієї дисертаційної робо-
ти, дали змогу не лише детально 
розібратися у процесах взаємодії 
нанокристалів оксиду церію з ак-
тивними формами кисню, а й за-
пропонувати шляхи керування 
антиоксидантною активністю на-
нокристалів. 

Ці роботи знайшли продовжен-
ня у нових дослідженнях моло-
діжної групи, які проводяться у 
межах виконання гранту НАН 
України дослідницьким лабора-
торіям / групам молодих вчених 
НАН України на 2020—2021 ро-
ки. Ці дослідження присвячено 
встановленню істотно різної ро-
лі, яку нанокристали оксиду це-
рію можуть відігравати у здоро-
вих та ракових клітинах. 

Біологічні результати свідчать 
про те, що нанокристали оксиду 
церію демонструють у ракових 

клітинах не антиоксидантну, а 
навпаки, прооксидантну актив-
ність, сприяючи знищенню цих 
клітин. Цей парадоксальний, на 
перший погляд, ефект може бу-
ти пов’язаний з тим, що сере
довище в ракових клітинах має 
нижче значення pH, тобто кис-
ліше, ніж у нормальних кліти-
нах, а тип редокс-активності на-
нокристалів оксиду церію істот-
но залежить саме від pH середо-
вища. Попередні результати до-
сліджень, які отримала моло-
діжна наукова група, дали змо-
гу не лише підтвердити цю гіпо-
тезу, а й встановити конкретні 
механізми реалізації проокси-
дантної активності нанокриста-
лів у середовищах з різною кис-
лотністю.  

Дослідження, які проводить 
молода команда з відділу нано-
структурних матеріалів, відомі в 
Україні й за її межами. Резуль-
тати досліджень групи обговорю-
вали на найпрестижніших між-
народних конференціях, на сьо-
годні вони мають широке визна-
ння серед фізиків, хіміків, меди-
ків. На основі публікацій учас-
ників молодіжної групи д.ф.-м.н. 
Владислава Семінька, к.ф.-м.н. 
Павла Максимчука та к.ф.-м.н. 
Катерини Губенко було сформо-
вано і подано до Комітету Верхо-
вної Ради України з питань осві-
ти, науки та інновацій цикл робіт, 
що претендує на отримання Пре-
мії Верховної Ради України мо-
лодим ученим за 2020 рік, а ке-
рівник наукової групи Владислав 
Семінько претендує на здобуття 
іменної стипендії Верховної Ра-
ди України для молодих учених 
— докторів наук у 2022 році. 

Хоч члени молодіжної групи 
вже мають значний доробок, яко-
му можуть позаздрити деякі до-
свідчені науковці, вони жодним 
чином не збираються зупиняти-
ся на науковому шляху і плану-
ють у подальшому досягати реа-
лізації своїх ідей у межах нових 
наукових проєктів. Побажаємо їм 
успіху на цьому шляху. 

Молоді вчені відділу наноструктурних матеріалів ім. Ю. В. Малюкіна: 
к.ф.-м.н. Катерина Губенко, к.ф.-м.н. Павло Максимчук,  
д.ф.-м.н. Владислав Семінько 

ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 11 жовтня 2021 р. № 1105 
Київ

Про внесення змін до Порядку реалізації  
програми державних гарантій медичного 

обслуговування населення  
у ІІ—ІV кварталах 2021 року

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до Порядку реалізації програми державних гарантій медичного об-

слуговування населення у ІІ—ІV кварталах 2021 року, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 15 лютого 2021 р. № 133 «Деякі питання ре-
алізації програми державних гарантій медичного обслуговування населення у 
II—IV кварталах 2021 року» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 19, ст. 792, 
№ 38, ст. 2287,  № 54, ст. 3356), зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня опублікування та застосовується з 1 
жовтня 2021 р., крім пунктів 1, 16, 17 та 19 змін, затверджених цією постано-
вою, які застосовуються з 1 вересня 2021 р., та пунктів 2, 3 та 9 змін, затвер-
джених цією постановою, які застосовуються з 1 липня 2021 року. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 11 жовтня 2021 р. № 1105

ЗМІНИ, 
що вносяться до  Порядку реалізації програми державних гарантій медичного 

обслуговування населення у ІІ—ІV кварталах 2021 року
1. У пункті 9 цифри «025:2019» та «026:2019» замінити відповідно цифрами 

«025:2021» та «026:2021»;
2. У пункті 15:
1) у першому реченні слово і цифри «главах 3—7, 10—18» замінити сло-

вом і  цифрою «главі 3»;
2) друге речення викласти в такій редакції: «На період з 1 квітня до 30 ве-

ресня 2021 р. показник коефіцієнта збалансованості бюджету становить 1.».

3. У пункті 31:
1) абзац шостий замінити абзацами такого змісту: 
«за пакетом медичних послуг «Стаціонарна допомога дорослим та дітям без 

проведення хірургічних операцій»:
як добуток базової ставки на пролікований випадок, яка становить 4896,79 

гривні, та запланованої кількості медичних послуг згідно з даними, що містять-
ся в пропозиції надавача медичних послуг, але не більше ніж 1/12 загальної 
кількості наданих медичних послуг згідно з таблицею 3220 звіту за 2019 рік (за 
2020 рік — для надавачів медичних послуг, які не провадили діяльність у 2019 
році) за формою звітності № 20, затвердженою МОЗ, до якої не включаєть-
ся запланована місячна кількість медичних послуг, віднесених до пакетів ме-
дичних послуг, визначених у главах 4—7, 22 розділу II цього Порядку, до паке-
та медичних послуг «Хірургічні операції дорослим та дітям у стаціонарних умо-
вах», а також 1/12 запланованої кількості медичних послуг, віднесених до паке-
тів медичних послуг, визначених у главах 19—21, 24 розділу II цього Порядку;

з 1 жовтня 2021 р. для надавачів медичних послуг, які не мають форми звіт-
ності № 20, затвердженої МОЗ, — як добуток базової ставки на пролікований 
випадок, яка становить 4896,79 гривні, та запланованої кількості медичних по-
слуг, які розраховуються як середньомісячна кількість пролікованих випадків, 
які відносять до відповідного пакета медичних послуг за даними електронної 
системи охорони здоров’я за останні три місяці.».

 У зв’язку з цим абзаци сьомий — сімнадцятий вважати відповідно абзаца-
ми дев’ятим — дев’ятнадцтим;

2) абзац вісімнадцятий після слів «що розраховується» доповнити словами 
та цифрами «починаючи з 1 жовтня 2021 р.».

4. В абзаці четвертому пунктів 35, 38, 41 і 44 та абзаці шістнадцятому пункту 
46 слова «за договором з НСЗУ» виключити.

5. У пункті 49 абзац третій замінити абзацами  такого змісту:
«Кількість послуг, які надавач готовий надати протягом місяця, розрахову-

ється:
у період з 1 квітня до 30 вересня 2021 р. — як максимальна місячна кіль-

кість відповідних наданих медичних послуг, які було включено до пакета ме-
дичних послуг «Амбулаторна вторинна (спеціалізована) та третинна (високос-
пеціалізована) медична допомога дорослим та дітям, включаючи медичну ре-
абілітацію та стоматологічну допомогу», за даними електронної системи охо-
рони здоров’я протягом 2020 року, крім послуг, які будуть віднесені до паке-
та медичних послуг, зазначеного в главі 8 розділу II цього Порядку, з урахуван-
ням коригувального коефіцієнта за введення карантинних обмежень, який ста-
новить 1, 2;

у період з 1 жовтня 2021 р.:
як максимальна місячна кількість відповідних наданих медичних послуг, які 

було включено до пакета медичних послуг «Амбулаторна вторинна (спеціалі-
зована) та третинна (високоспеціалізована) медична допомога дорослим та ді-
тям, включаючи медичну реабілітацію та стоматологічну допомогу», за дани-

ми електронної системи охорони здоров’я протягом 2020 року, крім послуг, 
які будуть віднесені до пакета медичних послуг, зазначеного в главі 8 розділу II 
цього Порядку, з урахуванням коригувального коефіцієнта за введення карантин-
них обмежень, який становить 1, 2, — для надавачів медичних послуг, які надава-
ли відповідні медичні послуги у 2020 році за даними електронної системи охоро-
ни здоров’я;

- як середньомісячна кількість відповідних наданих медичних послуг за по-
передні три місяці, що передують місяцю подачі заяви на укладення договору за 
відповідним пакетом медичних послуг за даними електронної системи охорони 
здоров’я, — для надавачів медичних послуг, які не надавали відповідні медичні по-
слуги у 2020 році за даними електронної системи охорони здоров’я.».

6. В абзаці четвертому пунктів 56 і 59 слова «за договором з НСЗУ» виключити.
7. В абзаці четвертому пунктів 62, 65, 68 і 71 слова «за договорами з НСЗУ» ви-

ключити.
8. В абзаці сьомому пункту 73,  абзаці восьмому пункту 80 та абзаці п’ятому 

пункту 83 слова «за договором з НСЗУ» виключити.
9. Абзац шостий пункту 95 викласти в такій редакції:
«Коригувальний коефіцієнт на період з 1 липня до 30 вересня 2021 р. стано-

вить 1.».
10. В абзаці шостому пункту 103 слова «за договором з НСЗУ» виключити. 
11. В абзаці третьому пункту 105 слово «отримують» замінити словом «отри-

мували», а після слів «за відповідним пакетом» доповнити  словами «у відповід-
ному звітному періоді».

12. В абзаці шостому пункту 106 слова «за договором з НСЗУ» виключити.
13. В абзаці третьому пункту 108 слово «отримують» замінити словом «отри-

мували», а після слів «за відповідним пакетом» доповнити  словами «у відповід-
ному звітному періоді».

14. В абзаці п’ятому пунктів 109 і 112, абзаці четвертому пунктів 115, 118 і 121 
слова «за договором з НСЗУ» виключити.

15. Пункт 125 викласти в такій редакції:
«125. Тариф на медичні послуги із стаціонарної допомоги пацієнтам з гострою 

респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, 
який застосовується (не дорівнює 0) під час надання медичної допомоги щонай-
менше одному пацієнту протягом місяця, визначається як глобальна ставка на мі-
сяць, яка становить: 

з 1 квітня до 30 вересня 2021 р. — 554000,72 гривні за укомплектованість ме-
дичним персоналом, медичними виробами та лікарськими засобами, зокрема лі-
карськими засобами та медичними виробами для забезпечення лікування в умо-
вах інтенсивної терапії;

 з 1 жовтня 2021 р. — 577741,73 гривні за укомплектованість медичним пер-
соналом, медичними виробами, лікарськими засобами, зокрема лікарськими за-
собами та медичними виробами для забезпечення лікування в умовах інтенсив-
ної терапії та надання медичної допомоги в умовах денного стаціонару (госпіталі-
зації пацієнтів на денний час за умови відсутності показань до цілодобового лікар-
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ського нагляду).».

16. У третьому реченні абзацу третього пункту 126 цифру і слово «1 вересня» за-
мінити цифрами і словом «31 грудня».

17. В абзаці десятому пункту 127 слова «, в наступному місяці» замінити слова-
ми та цифрами «(починаючи з серпня 2021 р.), в другому з цих місяців».

18. У пункті 133: 
1) абзац перший викласти в такій редакції:
«133. Тариф на медичні послуги з вакцинації від COVID-19 визначається як ком-

бінація глобальної ставки та ставки на медичну послугу (при цьому розмір глобаль-
ної ставки становить 8247 гривень за кожну команду — за перший місяць надан-
ня послуг, передбачених цією главою), крім договорів, які починають діяти після 
30 вересня 2021 р., для яких тариф визначається як ставка на медичну послугу.»;

2) в абзаці другому перше речення виключити.
19. У пункті 135:
1) абзац перший викласти в такій редакції:
«135. Фактична вартість медичних послуг, передбачених цією главою, за один 

місяць їх надання за договорами, укладеними у період з 1 квітня по 30 вересня 2021 
р., розраховується як:»;

2) в абзаці третьому:
слова «та кількості» замінити словами «і кількості», а слова «та останнього» — 

словами «місяця та місяця повернення глобальної ставки»;
3) абзац четвертий замінити абзацами такого змісту:
«різниця добутку відповідної ставки на медичну послугу і кількості вакцинова-

них від COVID-19 пацієнтів згідно з даними електронної системи охорони здоров’я 
та суми глобальної ставки незалежно від факту її отримання в перший місяць за до-
говором — для місяця, в якому заклад висловив бажання повернути попередньо 
оплачену глобальну ставку за перший місяць роботи команди, але не пізніше за-
вершення строку дії договору.

Фактична вартість зазначених медичних послуг за один місяць за кожним дого-
вором, укладеним у період з 1 жовтня по 31 грудня 2021 р., розраховується як до-
буток відповідної ставки на медичну послугу і кількості вакцинованих від COVID-19 
пацієнтів згідно з даними електронної системи охорони здоров’я.».

20. Додаток 1 до Порядку викласти в такій редакції:
«Додаток 1 
до Порядку 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 11 жовтня 2021 р. № 1105 )

КОЕФІЦІЄНТ 
збалансованості бюджету

Коефіцієнт збалансованості бюджету для пакетів медичних послуг, визначе-
них у відповідній главі розділу ІІ Порядку реалізації програми державних гаран-
тій медичного обслуговування населення у ІІ—ІV кварталах 2021 року (далі — 
Порядок), розраховується за такою формулою:

де BRCplan — коефіцієнт збалансованості бюджету для відповідного пакета 
медичних послуг для поточного  періоду;

Budtotal — обсяг бюджетних асигнувань, передбачений для оплати медичних 
послуг, включених до відповідного пакета медичних послуг, визначеного в гла-
ві 3 розділу II Порядку;

Budgb — загальний обсяг глобальних бюджетів, передбачених для оплати 
медичних послуг, включених до відповідного пакета медичних послуг, визначе-
них в главі 3 розділу II Порядку;

DRGfact — сума добутків кількості фактично наданих медичних послуг, від-
несених до відповідного пакета медичних послуг за кожним договором у попе-
редніх звітних періодах, базової ставки і відповідних коригувальних коефіцієн-
тів, визначених в главі 3 розділу II Порядку;

DRGplan — сума добутків кількості запланованих медичних послуг, віднесе-
них до відповідного пакета медичних послуг, за кожним договором у майбутніх 
звітних періодах, базової ставки і відповідних коригувальних коефіцієнтів, ви-
значених в главі 3 розділу II Порядку.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 жовтня 2021 р. № 1250-р 
Київ

Про внесення змін до переліку інвестиційних 
програм і проектів регіонального розвитку, 

що можуть реалізовуватися у 2021 році  
за рахунок коштів державного  

фонду регіонального розвитку, у тому 
числі тих, що фінансуються з метою 

погашення кредиторської заборгованості, 
зареєстрованої органами Державної  

казначейської служби станом  
на 1 січня 2021 року

Внести до переліку інвестиційних програм і проектів регіонального розвитку, 
що можуть реалізовуватися у 2021 році за рахунок коштів державного фонду 
регіонального розвитку, у тому числі тих, що фінансуються з метою погашен-
ня кредиторської заборгованості, зареєстрованої органами Державної казна-
чейської служби станом на 1 січня 2021 р., затвердженого розпорядженням Ка-
бінету Міністрів України від 12 квітня 2021 р. № 297 (Офіційний вісник України, 
2021 р., № 32, ст. 1871, № 50, ст. 3127), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 20 жовтня 2021 р. № 1250-р

ЗМІНИ, 
що вносяться до переліку інвестиційних програм і проектів регіонального 

розвитку, що можуть реалізовуватися у 2021 році за рахунок коштів 
державного фонду регіонального розвитку, у тому числі тих, що фінансуються 
з метою погашення кредиторської заборгованості, зареєстрованої органами 

Державної казначейської служби станом на 1 січня 2021 року
У графі «Обсяг фінансування, найменування інвестиційної програми (проек-

ту регіонального розвитку)»:
у позиції «Усього» цифри «4  470 791,225» замінити цифрами 

«4 498 776,227»;
у позиції «Вінницька область»:
в абзаці першому цифри «131 839,234» замінити цифрами «131 215,461»;
в абзаці другому цифри «13 736,073» замінити цифрами «15 262,3»;
в абзаці третьому цифри «12 897,131» замінити цифрами «585,001»;
в абзаці сьомому цифри «10 000» замінити цифрами «720»;
в абзаці одинадцятому цифри «18 887,157» замінити цифрами «26 095,224»;
в абзаці дванадцятому цифри «5000» замінити цифрами «12 846,263»;
в абзаці тринадцятому цифри «10 000» замінити цифрами «13 787,8»;
в абзаці чотирнадцятому цифри «12 885» замінити цифрами «13 485»;
у позиції «Дніпропетровська область»:
в абзаці другому цифри «28 964,097» замінити цифрами «53 964,097»;
в абзаці сьомому цифри «69 187,561» замінити цифрами «44 187,561»;
у позиції «Донецька область»:
в абзаці третьому цифри «92 884,463» замінити цифрами «102 237,95»;
абзац сьомий виключити;
у позиції «Житомирська область»:
в абзаці третьому цифри «20 936,788» замінити цифрами «17 556,249»;
в абзаці четвертому цифри «4648,227» замінити цифрами «7033,213»;
абзац дев’ятий виключити;
в абзаці дванадцятому цифри «460,617» замінити цифрами «417,470»;
в абзаці тринадцятому цифри «3572,212» замінити цифрами «7318,263»;

в абзаці чотирнадцятому цифри «4785,75» замінити цифрами «4304,725»;
в абзаці п’ятнадцятому цифри «13 500» замінити цифрами «21 328,929»;
в абзаці шістнадцятому цифри «621,898» замінити цифрами «602,412»;
у позиції «Запорізька область»:
абзац четвертий виключити;
в абзаці шостому цифри «21 141,344» замінити цифрами «21 552,625»;
в абзаці тринадцятому цифри «9248,113» замінити цифрами «10 248,113»;
у позиції «Львівська область»:
в абзаці першому цифри «213 455,273» замінити цифрами «216 108,273»;
в абзаці четвертому цифри «8088,109» замінити цифрами «7863,109»;
в абзаці одинадцятому цифри «17 000» замінити цифрами «16 378»;
в абзаці тринадцятому цифри «6542,013» замінити цифрами «8342,013»;
в абзаці чотирнадцятому цифри «27 000» замінити цифрами «28 700»;
у позиції «Полтавська область»:
абзац третій виключити;
в абзаці четвертому цифри «22 815,001» замінити цифрами «34 815,001»;
в абзаці шостому цифри «10 000» замінити цифрами «18 000»;
у позиції «Рівненська область»:
в абзаці четвертому цифри «5000» замінити цифрами «500»;
в абзаці сьомому цифри «29 000» замінити цифрами «30 700»;
в абзаці дев’ятому цифри «4500» замінити цифрами «7300»;
у позиції «Херсонська область»:
в абзаці першому цифри «121 597,817» замінити цифрами «147 553,592»;
доповнити позицію абзацом такого змісту:
«25 955,775 тис. — загальноосвітня школа № 23 у Таврійському мікрорайо-

ні, 4а, в м. Херсоні — будівництво»;
у позиції «Хмельницька область»:
в абзаці дев’ятому цифри «11 379,079» замінити цифрами «9991,179»;
в абзаці десятому цифри «71 100» замінити цифрами «72 487,9»;
у позиції «Чернівецька область»:
абзац четвертий виключити;
в абзаці восьмому цифри «3995,897» замінити цифрами «1978,576»;
в абзаці десятому цифри «10 026,994» замінити цифрами «4184,427»;
в абзаці дванадцятому цифри «25 988» замінити цифрами «34 055,869»;
в абзаці п’ятнадцятому цифри «9152,302» замінити цифрами «11 383,46»;
доповнити позицію абзацом такого змісту:
«8709,054 тис. — загальноосвітня школа І—ІІІ ступеня та дошкільний на-

вчальний заклад на 450 місць (350 учнівських та 100 місць дошкільного ві-
ку) в с. Кам’янка Глибоцького району — реконструкція з добудовою корпусів»;

в абзаці другому у позиції «Чернігівська область» слова «(перша і друга чер-
ги)» замінити словами «(перша, друга і третя черги)».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 жовтня 2021 р. № 1252-р 
Київ

Про внесення змін до розпоряджень 
Кабінету Міністрів України  

від 16 червня 2021 р. № 626  
та від 20 серпня 2021 р. № 975

Внести до розпорядження Кабінету Міністрів України від 16 червня 2021 р.  
№ 626 «Про розподіл у 2021 році субвенції з державного бюджету місцевим 
бюджетам на реалізацію інфраструктурних проектів та розвиток об’єктів соці-
ально-культурної сфери» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 50, ст. 3094,  
№ 56, ст. 3481) та розпорядження Кабінету Міністрів України від 20 серпня  
2021 р. № 975 «Деякі питання розподілу у 2021 році субвенції з державного бю-
джету місцевим бюджетам на реалізацію інфраструктурних проектів та розви-
ток об’єктів соціально-культурної сфери» (Офіційний вісник України, 2021 р., 
№ 69, ст. 4393) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 20 жовтня 2021 р. № 1252-р

ЗМІНИ, 
що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України 
від 16 червня 2021 р. № 626 та від 20 серпня 2021 р. № 975

1. У додатку до розпорядження Кабінету Міністрів України від  16  червня  
2021 р. № 626:

позицію
«09309200000 Надвірнянський  

районний бюджет
20 000 Спортивний плавальний ба-

сейн по вул. Міцкевича, 3А, 
в м. Надвірна Івано-Фран-
ківської області. Нове будів-
ництво» 

замінити такою позицією:
«09309200000 Надвірнянський  

районний бюджет
20 000 Спортивний плавальний ба-

сейн на вул. Міцкевича, 3а в 
м. Надвірна Івано-Франків-
ської області. Нове будівни-
цтво». 

2. У додатку до розпорядження Кабінету Міністрів України від 20  серпня 
2021 р. № 975:

1) позицію

«04100000000 Обласний бюджет 
Дніпропетровської 
області

14 754 Капітальний ремонт ділян-
ки проїжджої частини дорож-
нього покриття по вул. Чай-
ковського від вул. Шахтар-
ської Слави до вул. Ювілей-
ної, м. Першотравенськ Дні-
пропетровської області»

замінити такою позицією:
«04100000000 Обласний бюджет 

Дніпропетровської 
області

14 754 Капітальний ремонт ділян-
ки проїжджої частини дорож-
нього покриття по вул. Чай-
ковського від вул. Шахтар-
ської Слави до вул. Ювілейної 
в м. Першотравенськ Дніпро-
петровської області»;

2) позицію

«04100000000 Обласний бюджет 
Дніпропетровської 
області

16 215 Капітальний ремонт ділянки 
проїжджої частини дорожньо-
го покриття по вул. Шахтар-
ської Слави від вул. Молодіж-
на до вул. Кобзаря, м. Першо-
травенськ Дніпропетровської 
області»

замінити такою позицією:

«04100000000 Обласний бюджет 
Дніпропетровської 
області

16 215 Капітальний ремонт ділянки 
проїжджої частини дорожньо-
го покриття по вул. Шахтар-
ської Слави від вул. Молодіж-
на до вул. Кобзаря в м. Пер-
шотравенськ Дніпропетров-
ської області»;

3) позицію

«07100000000 Обласний бюджет 
Закарпатської  
області

30 000 Капітальний ремонт покриття 
стоянок повітряних суден ае-
родрому «Ужгород» по вул. 
Собранецькій, 145, в м. Ужго-
род»

замінити такою позицією:
«07100000000 Обласний бюджет 

Закарпатської об-
ласті

30 000 Капітальний ремонт покрит-
тя місць стоянки повітряних 
суден аеродрому «Ужгород» 
по вул. Собранецькій, 145 в 
м. Ужгород»;

4) позицію
«13581000000 Бюджет Стрийської 

міської територі-
альної громади

15 000 Реконструкція стадіону  
«Сокіл» у м. Стрий, 
вул. Шашкевича, 18»

замінити такою позицією:
«13581000000 Бюджет Стрийської 

міської територі-
альної громади

15 000 Капітальний ремонт ста-
діону «Сокіл» у м. Стрий 
по вул. Шашкевича, 18 у 
м. Стрию Львівської області».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 жовтня 2021 р. № 1287-р 
Київ

Про делегацію Уряду України для захисту 
восьмої періодичної доповіді України  
про виконання Міжнародного пакту  
про громадянські та політичні права

1. Утворити делегацію Уряду України для захисту восьмої періодичної допо-
віді України про виконання Міжнародного пакту про громадянські та політичні 
права, розгляд якої відбудеться 25—26 жовтня 2021 р. під час засідання 133-ї 
сесії Комітету ООН з прав людини, у складі згідно з додатком.

Дозволити главі делегації вносити в разі потреби зміни до персонального 
складу делегації, розподіляти обов’язки між її членами. 

2. Міністерству юстиції за погодженням з Міністерством закордонних справ 
затвердити вказівки делегації Уряду України для захисту восьмої періодичної 
доповіді України про виконання Міжнародного пакту про громадянські та по-
літичні права.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 20 жовтня 2021 р. № 1287-р

СКЛАД 
делегації Уряду України для захисту восьмої періодичної  

доповіді України про виконання Міжнародного пакту  
про громадянські та політичні права

КОЛОМІЄЦЬ Валерія Рудольфівна — заступник Міністра юстиції з питань єв-
ропейської інтеграції, глава делегації

ФІЛІПЕНКО Євгенія Іллівна — Постійний представник України при Відділен-
ні ООН та інших міжнародних організаціях у Женеві, заступник глави делегації

БОГДАН Олена Володимирівна — Голова Державної служби з етнополіти-
ки та свободи совісті

ВЕНЕДІКТОВА Ірина Валентинівна — Генеральний прокурор (за згодою)
ДУБОВИК Сергій Олегович — заступник Голови Центральної виборчої комі-

сії (за згодою)
ГЛАДЧУК Дмитро Іванович — перший заступник директора департаменту 

моніторингу дотримання прав людини МВС — начальник відділу організації ро-
боти телефонної «гарячої лінії» МВС

ГОРЯЧЕНКО Руслан Іванович — начальник управління дотримання прав лю-
дини Національної поліції 

ГРОМОВАВікторія Миколаївна — заступник начальника управління — на-
чальник відділу європейської та євроатлантичної інтеграції управління з питань 
телебачення і радіомовлення, європейської та євроатлантичної інтеграції Держ-
комтелерадіо

КОВАЛЬ Валентин Юрійович — перший заступник Голови Національної ради 
з питань телебачення і радіомовлення (за згодою)

КОЛБАСА Руслан Сергійович — генеральний директор директорату розви-
тку соціальних послуг та захисту прав дітей Мінсоцполітики

КОНОНЕНКО Вікторія Олександрівна – заступник  начальника Центру міжна-
родного співробітництва Апарату Голови СБУ (за згодою)

КОРЧОВИЙ Олег Миколайович – заступник начальника відділу правово-
го співробітництва з міжнародними організаціями управління правового спів-
робітництва з міжнародними організаціями департаменту міжнародного пра-
ва Мін’юсту

ЛІТКЕВИЧ Дмитро Олександрович – начальник департаменту міжнародно-
правового співробітництва Офісу Генерального прокурора (за згодою)

МАЛОВАЦЬКИЙ Олексій Володимирович – заступник Голови Вищої ради 
правосуддя (за згодою)

МИКИЧАК Ірина Володимирівна – заступник Міністра охорони здоров’я 
ПИЖОВ Олександр Михайлович – генеральний директор директорату євро-

пейської інтеграції, бюджетування та узгодження політик МОН
РЕВУК Ольга Миколаївна – заступник Міністра соціальної політики з питань 

європейської інтеграції
РОГОЗЯНСЬКА Світлана Володимирівна – заступник директора департамен-

ту — начальник управління правового співробітництва з міжнародними органі-
заціями департаменту міжнародного права Мін’юсту

СКУРАТОВСЬКИЙ Валентин Михайлович – заступник директора департамен-
ту — начальник відділу ООН департаменту міжнародних організацій МЗС

СОФІНА Дар’я Ігорівна – заступник керівника управління — керівник відділу 
аналізу корупційних ризиків управління стратегічного аналізу з питань запобі-
гання корупції департаменту запобігання та виявлення корупції Національного 
агентства з питань запобігання корупції

СУХАЧОВ Олексій Олександрович – заступник Директора Державного бю-
ро розслідувань

ШЕВЧЕНКО Тарас Сергійович – заступник Міністра культури та інформацій-
ної політики

ЯРЕМЕНКО Ігор Олександрович – заступник Міністра з питань реінтеграції 
тимчасово окупованих територій з питань європейської інтеграції 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 жовтня 2021 р. № 1264-р 
Київ

Про призначення Вишньова В. М. 
 заступником Голови Державної служби 

морського та річкового транспорту України  
з питань цифрового розвитку, цифрових 

трансформацій і цифровізації
Призначити Вишньова Віктора Михайловича заступником Голови Державної 

служби морського та річкового транспорту України з питань цифрового роз-
витку, цифрових трансформацій і цифровізації з дати початку фактичного ви-
конання ним посадових обов’язків строком на п’ять років з оплатою праці від-
повідно до законодавства, встановивши випробування строком на три місяці.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 20 жовтня 2021 р. № 1084 

Київ

Про внесення змін до Порядку звільнення від оподаткування податком  
на додану вартість операцій з постачання та ввезення на митну територію України 
товарів і послуг, передбачених для власних потреб дипломатичних представництв, 
консульських установ іноземних держав і представництв міжнародних організацій 
в Україні, а також для використання особами з числа дипломатичного персоналу 

дипломатичних місій та членами їх сімей, які проживають разом з ними
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Порядку звільнення від оподаткування податком на додану вартість операцій з постачання та ввезення на митну 

територію України товарів і послуг, передбачених для власних потреб дипломатичних представництв, консульських установ іно-
земних держав і представництв міжнародних організацій в Україні, а також для використання особами з числа дипломатичного 
персоналу дипломатичних місій та членами їх сімей, які проживають разом з ними, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 27 грудня 2010 р. № 1240 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 1, ст. 25; 2018 р., № 70, ст. 2366), зміни, що додаються.

2. Установити, що Міністерством соціальної політики надсилається до Державної податкової служби згідно з додатком 4 до 
Порядку звільнення від оподаткування податком на додану вартість операцій з постачання та ввезення на митну територію Укра-
їни товарів і послуг, передбачених для власних потреб дипломатичних представництв, консульських установ іноземних держав 
і представництв міжнародних організацій в Україні, а також для використання особами з числа дипломатичного персоналу ди-
пломатичних місій та членами їх сімей, які проживають разом з ними, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
27 грудня 2010 р. № 1240, повідомлення з інформацією про гуманітарну допомогу, надану в період з 1 січня 2016 р. до 1 люто-
го 2020 р. та з 23 травня 2020 р. до місяця (включно), що передує місяцю набрання чинності цією постановою, донорами — ди-
пломатичними представництвами, консульськими установами іноземних держав і представництвами міжнародних організацій в 
Україні,  до 20 числа місяця, що настає за місяцем, в якому набирає чинність ця постанова.

3. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 20 жовтня 2021 р. № 1084
ЗМІНИ, 

що вносяться до Порядку звільнення від оподаткування податком на додану вартість операцій з постачання та ввезення  
на митну територію України товарів і послуг, передбачених для власних потреб дипломатичних представництв, консульських  

установ іноземних держав і представництв міжнародних організацій в Україні, а також для використання особами з числа дипломатичного 
персоналу дипломатичних місій та членами їх сімей, які проживають разом з ними

1. У пункті 1: 
1) абзац перший викласти в такій редакції:
«1. Цей Порядок визначає процедуру звільнення від оподаткування податком на додану вартість операцій з постачання та ввезення на мит-

ну територію України товарів і послуг, а також операцій з постачання товарів/послуг на митній території України, визнаних гуманітарною допо-
могою, передбачених:»;

2) доповнити пункт підпунктом 3 такого змісту:
«3) для надання гуманітарної допомоги в Україні дипломатичними представництвами, консульськими установами іноземних держав і пред-

ставництвами міжнародних організацій в Україні згідно із Законом України «Про гуманітарну допомогу».».
2. Абзац перший пункту 3 викласти в такій редакції:
«3. Звільнення від сплати податку на додану вартість дипломатичних представництв, консульських установ, осіб з числа дипломатичного 

персоналу дипломатичних місій та членів їх сімей застосовується виходячи з принципу взаємності стосовно кожної окремої держави та/або 
відповідно до міжнародних договорів України.».

3. У пункті 6:
1) абзац четвертий викласти в такій редакції:
«податкових накладних, платіжних документів та документів, що засвідчують факт придбання товарів/послуг (рахунку-фактури, наклад-

ної тощо), або документів, визначених підпунктом «а» пункту 201.11 статті 201 Податкового кодексу України, — у разі придбання товарів/по-
слуг за безготівковим рахунком;»;

2) доповнити пункт після абзацу четвертого новим абзацом  такого змісту:
«копії рішення Мінсоцполітики про визнання товарів/послуг гуманітарною допомогою (у разі звернення за звільненням від оподаткування 

податком на додану вартість товарів/послуг на митній території України, передбачених для гуманітарної допомоги).».
У зв’язку з цим абзац п’ятий вважати абзацом шостим.
4. У пункті 8 слово «ДФС» замінити словом «Держмитслужба» у відповідному відмінку.
5. Абзац перший пункту 9 після слів «виходячи з принципу взаємності» доповнити словами «та/або відповідно до міжнародних догово-

рів України».
6. Доповнити Порядок пунктом 91 такого змісту:
«91. Для звільнення від оподаткування податком на додану вартість операцій з постачання товарів/послуг на митній території України, передба-

чених для гуманітарної допомоги, наданої в Україні дипломатичними представництвами, консульськими установами іноземних держав і представ-
ництвами міжнародних організацій в Україні згідно із Законом України «Про гуманітарну допомогу», Мінсоцполітики щомісяця до 20 числа міся-
ця, що настає за місяцем, у якому прийнято рішення про визнання товарів/послуг, поставлених на митній території України, гуманітарною допомо-
гою, надсилає до ДПС повідомлення про надані донорами — дипломатичними представництвами, консульськими установами іноземних держав, 
представництвами міжнародних організацій в Україні товари/послуги, визнані гуманітарною допомогою, згідно з додатком 4.».

7. У пункті 12:
1) в абзаці другому слова «надані» та «надання» виключити;
2) абзац третій замінити абзацами такого змісту:
«До заяви додаються документи, передбачені пунктом 6 цього Порядку, на зазначену в заяві суму для відшкодування та реєстри поданих доку-

ментів за формою згідно з додатками 1 і 2 до заяви та інші підтвердні документи до заяви, які підписує уповноважена особа дипломатичної місії.
Додаток 2 до заяви подається у разі надання гуманітарної допомоги з обов’язковим поданням засвідчених уповноваженою особою дипло-

матичної місії копій документів, поданих/отриманих до/від Мінсоцполітики (письмова пропозиція донора про надання гуманітарної допомоги, 
документи із зазначенням вичерпного переліку товарів/послуг, які подаються для визнання їх гуманітарною допомогою, рішення про визна-
ння гуманітарною допомогою тощо).

У разі коли до заяви додаються документи, які свідчать про придбання особами з числа дипломатичного персоналу та членами їх сімей то-
варів/послуг за період, який передує даті видачі МЗС документа, що свідчить про їх акредитацію в Україні, ДПС надсилає відповідний запит 
до МЗС, який надає інформацію про дату призначення осіб з числа дипломатичного персоналу, акредитованого в Україні, на займані поса-
ди, та дату, коли про це призначення повідомлено МЗС, а також щодо врахування принципу взаємності стосовно кожної окремої держави.».

У зв’язку з цим абзаци четвертий і п’ятий вважати відповідно абзацами шостим і сьомим.
8. В абзаці першому пункту 14 слово «підлягає» замінити словом «підлягають».
9. У тексті Порядку та додатках до нього слово «ДФС» замінити словом «ДПС».
10. У додатках до Порядку:
1) додаток 1 викласти в такій редакції:

«Додаток 1  
до Порядку  

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України від 20 жовтня 2021 р. № 1084)
ЗАЯВА 

про відшкодування сум податку на додану вартість  
дипломатичним місіям, особам з числа дипломатичного  

персоналу та членам їх сімей
_____________________________________________________

(найменування дипломатичної місії)
_____________________________________________________
Відповідно до пункту 197.2 статті 197 Податкового кодексу 
України прошу дозволити відшкодувати суму податку  
на додану вартість, сплачену
_____________________________________________________

 (найменування дипломатичної місії, прізвище, ім’я 
_____________________________________________________

та по батькові (за наявності) особи з числа 
_____________________________________________________

дипломатичного персоналу, члена сім’ї такої особи)
у складі вартості товарів і послуг,  
придбаних у ____________ 20__ р.,  
у розмірі _____________________________________________

         (сума цифрами і словами) 
гривень _______________ копійок 
___________________________________________________________,
у тому числі за операціями з постачання товарів/послуг,  
передбачених для гуманітарної допомоги в розмірі 
__________ гривень _____________ копійок 
_____________________________________________________

(сума цифрами і словами)

ВІДРИВНИЙ КОРІНЕЦЬ ДО ЗАЯВИ  
про відшкодування сум податку на додану вартість  

дипломатичним місіям, особам з числа дипломатичного  
персоналу та членам їх сімей

_____________________________________________________
(найменування дипломатичної місії)

№ ______________ дата ___________________
(реєстраційний номер в журналі вхідної кореспонденції)
№ ______________ дата ____________
(реєстраційний номер у спеціальному журналі)
Відповідно до заяви у складі вартості товарів і послуг,  
придбаних  
у __________________________ 20___ р., 
зазначено суму податку на додану вартість для відшкодування 
в розмірі 
 _______ гривень ______________ копійок
           (сума цифрами і словами)
____________________________________________________,
                                  
у тому числі за операціями з постачання товарів/послуг,  
передбачених для гуманітарної допомоги в Україні в розмірі 
__________ гривень___________ копійок 
_____________________________________________________

(сума цифрами і словами)
та підлягає відшкодуванню 
_______ гривень ______________ копійок

______  ____________ 20__ рік 

Уповноважена особа   ____________________           _________
                                              (ініціали та прізвище)                    (підпис)

 _______
Примітка. До заяви додаються документи, передбачені пунктом 6 Порядку 
звільнення від оподаткування податком на додану вартість операцій з поста-
чання та ввезення на митну територію України товарів і послуг, передбаче-
них для власних потреб дипломатичних представництв, консульських уста-
нов іноземних держав і представництв міжнародних організацій в Україні, а 
також для використання особами з числа дипломатичного персоналу дипло-
матичних місій та членами їх сімей, які проживають разом з ними.
Позначка ДПС про прийняття заяви: 
№ _________________ дата __________________
    (реєстраційний номер в журналі вхідної кореспонденції)
№ _________________ дата __________________
          (реєстраційний номер у спеціальному журналі)
Позначка ДПС: 
підлягає відшкодуванню 
_____________ гривень _________________ копійок
                   (сума цифрами і словами)
не підлягає відшкодуванню 
_____________ гривень _________________ копійок
                  (сума цифрами і словами)

_____________________________________________________
(сума цифрами і словами)

не підлягає відшкодуванню: 
_______ гривень ______________ копійок
            (сума цифрами і словами)
Уповноважена особа 
(найменування ДПС) 
МП
__________       ________         ___________________________
      (дата*)               (підпис)                               (ініціали та прізвище)

Корінець до заяви разом з копією реєстру поданих докумен-
тів отримав
__________       ________         ___________________________
      (дата*)               (підпис)                               (ініціали та прізвище)
___________ 
* У разі надіслання листом з повідомленням про вручення проставляється 
дата вручення, зазначена в повідомленні про вручення, або дата, наведена 
в поштовому повідомленні про вручення із зазначенням причин невручен-
ня у порядку, визначеному статтею 42 Податкового кодексу України.

Додаток 1 
до заяви

РЕЄСТР  
поданих документів на зазначену в заяві суму для відшкодування податку на додану вартість, сплаченого дипломатичною 

місією, особами з числа дипломатичного персоналу та членами їх сімей  
за товари і послуги у ____________ 20__ р.

                          (місяць)
_______________________________________________________________

(найменування дипломатичної місії)

Поряд- 
ковий 
номер

Назва  
постачаль-

ника

Подат- 
ковий 
номер 
поста- 
чаль- 
ника

Номер 
доку-

мента*

Фіскаль- 
ний  

номер  
реєстра- 
тора роз-
рахунко-
вих опе-

рацій

Дата  
доку- 
мента

Загаль-
на вартість 
придбаних 
товарів і  

послуг, гри-
вень

Сума  
податку  

на додану  
вартість,  
виділена  
окремим  
рядком,  
гривень

Сума подат-
ку на додану 
вартість, що 

підлягає 
відшкоду-

ванню, 
гривень

Сума податку  
на додану  

вартість, що  
не підлягає 

відшко- 
дуванню, 
гривень

Коди  
причин,  

за якими  
не підлягає  

відшкодуванню  
сума  

податку  
на додану  
вартість**

перша частина заповнюється дипломатичною місією, особами з числа  
дипломатичного персоналу та членами їх сімей друга частина заповнюється ДПС

____________
* Перелік документів зазначено у пункті 6 Порядку звільнення від оподаткування податком на додану вартість операцій з поста-
чання та ввезення на митну територію України товарів і послуг, передбачених для власних потреб дипломатичних представництв, 
консульських установ іноземних держав і представництв міжнародних організацій в Україні, а також для використання особами з 
числа дипломатичного персоналу дипломатичних місій та членами їх сімей, які проживають разом з ними.
** Коди причин, за якими не підлягає відшкодуванню сума податку на додану вартість, визначено у пункті 14 Порядку звільнен-
ня від оподаткування податком на додану вартість операцій з постачання та ввезення на митну територію України товарів і послуг, 
передбачених для власних потреб дипломатичних представництв, консульських установ іноземних держав і представництв між-
народних організацій в Україні, а також для використання особами з числа дипломатичного персоналу дипломатичних місій та 
членами їх сімей, які проживають разом з ними.

__________
(дата)

________________
(підпис)

______________________________________________________________
(ініціали та прізвище уповноваженої особи дипломатичної місії)

Позначка ДПС:
Відповідно до заяви у складі вартості товарів і послуг, придбаних у __________ 20__ р., зазначено суму податку на додану вар-

тість для відшкодування в розмірі ____________ гривень ________ копійок, 
			        (сума цифрами і словами)
____________________________________________________________________________________________________________
з якої підлягає відшкодуванню ________________ гривень _______________ копійок
    			            (сума цифрами і словами)

 
не підлягає відшкодуванню ___________________ гривень ________________ копійок

			           (сума цифрами і словами)

__________
(дата)

________________
(підпис)

________________________________________________________________
(ініціали та прізвище інспектора)

Додаток 2  
до заяви

РЕЄСТР*  
поданих документів на зазначену в заяві суму для відшкодування податку на додану вартість, сплаченого донорами 

– дипломатичними представництвами, консульськими установами іноземних держав і представництвами міжнародних 
організацій в Україні за товари/послуги, визнані гуманітарною допомогою у __________ 20__ р.

            			                                                              (місяць)
_____________________________________________________________________

(найменування дипломатичної місії)

Поряд- 
ковий  
номер

Наймену-
вання  
поста- 
чаль-
ника

Подат- 
ковий но-
мер по-

ста- 
чаль- 
ника

Номер  
доку-

мента**

Фіскальний  
номер  

реєстра- 
тора роз-

рахункових 
операцій/

номер пла-
тіжного до-

кумента

Дата  
документа

Загальна 
вартість 
придба-

них това-
рів і по-

слуг,  
гривень

Сума  
податку на 

додану  
вартість,  
виділена  
окремим  
рядком,  
гривень

Сума подат-
ку на дода-
ну вартість, 

що  
підлягає 

відшкоду-
ванню, 
гривень

Сума подат-
ку на додану 
вартість, що 
не підлягає 

відшко- 
дуванню, 
гривень

Коди  
причин,  

за якими не 
підлягає  

відшкоду-
ванню сума  

податку  
на додану 
вартість***

перша частина заповнюється дипломатичною місією, особами з числа дипломатично-
го персоналу та членами їх сімей друга частина заповнюється ДПС

____________
* Подається у разі надання гуманітарної допомоги з обов’язковим наданням засвідчених уповноваженою особою дипломатич-

ної місії копій документів, поданих/отриманих до/від Мінсоцполітики.
** Перелік документів зазначено у пункті 6 Порядку звільнення від оподаткування податком на додану вартість операцій з по-

стачання та ввезення на митну територію України товарів і послуг, передбачених для власних потреб дипломатичних представ-
ництв, консульських установ іноземних держав і представництв міжнародних організацій в Україні, а також для використання осо-
бами з числа дипломатичного персоналу дипломатичних місій та членами їх сімей, які проживають разом з ними.

*** Коди причин, за якими не підлягає відшкодуванню сума податку на додану вартість, визначено у пункті 14 Порядку звіль-
нення від оподаткування податком на додану вартість операцій з постачання та ввезення на митну територію України товарів і по-
слуг, передбачених для власних потреб дипломатичних представництв, консульських установ іноземних держав і представництв 
міжнародних організацій в Україні, а також для використання особами з числа дипломатичного персоналу дипломатичних місій 
та членами їх сімей, які проживають разом з ними.

__________
(дата)

________________
(підпис)

______________________________________________________________
(ініціали та прізвище уповноваженої особи дипломатичної місії)

Позначка ДПС:
Відповідно до заяви у складі вартості товарів і послуг, придбаних у ____________ 20__ р., зазначено суму податку на додану 

вартість для відшкодування			                     (місяць)
в розмірі _______________________ гривень ________________ копійок
 	                                 (сума цифрами і словами)
___________________________________________________________________________________________________________,
з якої підлягає відшкодуванню ________________ гривень _______________ копійок                    
			          (сума цифрами і словами)

  
не підлягає відшкодуванню ___________________ гривень ________________ копійок
     			              (сума цифрами і словами)

______________
(дата)

__________________
(підпис)

________________________________________________________________
(ініціали та прізвище інспектора) «;

2) додаток 3 викласти в такій редакції:
«Додаток 3  
до Порядку 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 20 жовтня 2021 р. № 1084)

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про звільнення міжнародної організації від сплати мита та/або податку або на повернення вже сплаченої  

суми такого мита та/або податку на ______ рік
Найменування міжнародної організації:
Міжнародний договір України від ___________ р. № _____.
Згода на обов’язковість надана Верховною Радою України Законом України « ___________________________» від _______ р.

Норма міжнародного 
договору України, якою 

передбачена пільга

Період дії 
пільги

Назва програми, що виконується  
для України відповідно  

до міжнародного договору України  
(за наявності)

Загальна сума коштів, 
передбачених на вико-
нання такої програми

Обсяг  
коштів для вико-

нання програми на 
____ рік

Примітка*

________________
* Наявна додаткова інформація про міжнародний договір України для забезпечення виконання ДПС Порядку звільнення від 

оподаткування податком на додану вартість операцій з постачання та ввезення на митну територію України товарів і послуг, пе-
редбачених для власних потреб дипломатичних представництв, консульських установ іноземних держав і представництв міжна-
родних організацій в Україні, а також для використання особами з числа дипломатичного персоналу дипломатичних місій та чле-
нами їх сімей, які проживають разом з ними.»;

3) доповнити Порядок додатком 4 такого змісту:
«Додаток 4  
до Порядку

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про надані донорами — дипломатичними представництвами,  

консульськими установами іноземних держав, представництвами 
 міжнародних організацій в Україні товари/послуги, визнані  

гуманітарною допомогою
у ____________ 20__ р.
                                                               (місяць)

Поряд- 
ковий 
номер

Найме-
нування 
донора

Податко-
вий но-
мер до-

нора

Наймену-
вання отри-
мувача гу-
манітарної 
допомоги

Код ЄД-
РПОУ/ по-

датко-
вий номер 
отримува-
ча гумані-
тарної до-

помоги

Місцезнаход-
ження отри-

мувача гума-
нітарної до-

помоги

Номер в Єди-
ному реєстрі 

отримувачів гу-
манітарної до-

помоги

Перелік 
товарів/ 
послуг

Вага ван-
тажу, 

кілогра-
мів

Доку-менти, необхід-
ні для визнання ван-
тажів, коштів, зокре-
ма в іноземній ва-

люті, виконаних ро-
біт, наданих послуг 
гуманітарною допо-

могою*
___________
* Відповідно до переліку документів, які подаються для визнання вантажів (товарів), коштів, зокрема в іноземній валюті, вико-

наних робіт, наданих послуг гуманітарною допомогою, визначеного Мінсоцполітики.».
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 21 жовтня 2021 р. № 1106 

Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  

від 24 січня 2020 р. № 28 і 29
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 24 січня 2020 р. № 28 «Про на­

дання фінансової державної підтримки» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 12, 
ст. 489, № 34, ст. 1138, № 37, ст. 1217, № 55, ст. 1703, № 86, ст. 2768, № 97, ст. 3127; 
2021 р., № 4, ст. 227, № 11, ст. 468, № 16, ст. 621, № 23, ст. 1064, № 31, ст. 1783,  
№ 46, ст. 2850, № 58, ст. 3604) і від 24 січня 2020 р. № 29 «Про затвердження Поряд­
ку використання коштів державного бюджету, передбачених для забезпечення функ­
ціонування Фонду розвитку підприємництва» (Офіційний вісник України, 2020 р.,  
№ 12, ст. 490; 2021 р., № 4, ст. 239, № 11, ст. 468) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 21 жовтня 2021 р. № 1106

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  

від 24 січня 2020 р. № 28 і 29
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 24 січня 2020 р. № 28: 
1) пункт 1 доповнити абзацом такого змісту:
«Порядок надання фінансової державної підтримки суб’єктам малого та серед­

нього підприємництва за договорами фінансового лізингу.»;
2) пункт 2 після слів «середнього підприємництва» доповнити словами «, в тому 

числі за договорами фінансового лізингу»;  
3) у Порядку надання фінансової державної підтримки суб’єктам малого та серед­

нього підприємництва, затвердженому зазначеною постановою:
пункт 1 після слів «середнього підприємництва» доповнити словами «шляхом 

здешевлення вартості кредитів»;
в абзаці другому пункту 5 слова і цифри «Для реалізації мети надання державної 

підтримки, визначеної підпунктами 2 та 3 пункту 4 цього Порядку, суб’єкти підприєм­
ництва» замінити словами «Суб’єкти підприємництва»;

абзац другий підпункту 2 пункту 7 викласти в такій редакції:
«Надання передбаченої цим Порядком державної підтримки суб’єкту підприємниц­

тва може здійснюватися разом з державною підтримкою, яка може надаватися від­
повідно до законодавства місцевими держадміністраціями та органами місцевого са­
моврядування на підставі регіональних та місцевих програм розвитку малого і серед­
нього підприємництва за рахунок місцевих ресурсів (місцевих бюджетів). З метою 
спільного надання державної підтримки, передбаченої цим Порядком і регіональни­
ми та місцевими програмами розвитку малого і середнього підприємництва, Фонд 
укладає договори про співробітництво з відповідними місцевими держадміністрація­
ми та органами місцевого самоврядування, в яких визначаються основні умови впро­
вадження зазначених спільних регіональних та місцевих програм.»;

доповнити Порядок пунктом 81 такого змісту:
«81. Суб’єкт підприємництва, який є фізичною особою — підприємцем, річний до­

хід якої від будь-якої діяльності не перевищує 50 млн. гривень, належить до категорії 
діючого бізнесу та не є учасником групи пов’язаних з ним контрагентів, крім суб’єктів 
господарювання, зареєстрованих у формі фізичних осіб   — підприємців, кількість 
яких не може перевищувати п’ять осіб, протягом усього строку отримання державної 
підтримки згідно з цим Порядком, а також відповідає критеріям, визначеним пунктом 
8 цього Порядку, може отримувати фінансову державну підтримку згідно з цим По­
рядком за кредитом, отриманим в уповноваженому банку в національній валюті без 
застави майна (може бути забезпечений поручительством). Кредит такому суб’єкту 
підприємства надається на інвестиційні цілі, визначені підпунктом 1 пункту 12 цього 
Порядку, та/або фінансування оборотного капіталу.»;

у пункті 12:
підпункт 5 викласти в такій редакції:
«5) максимальна сума кредиту (кредитів), що надається суб’єкту підприємництва 

разом з учасниками групи пов’язаних з ним контрагентів протягом строку, визначе­
ного пунктом 5 цього Порядку, не перевищує 50 млн. гривень, крім кредиту, що на­
дається суб’єкту підприємництва, визначеному пунктом 81 цього Порядку, який не пе­
ревищує 1 млн. гривень;»;

у підпункті 7 слова і цифри «може становити до дванадцяти місяців, але не більш 
як до 31 грудня 2021 р.» замінити словами «не може становити більше дванадця­
ти місяців»;

у підпункті 8:
в абзаці першому слова «на строкову заборгованість» виключити;
після абзацу десятого доповнити підпункт новим абзацом такого змісту:
«для кредитів суб’єктам підприємництва, визначеним пунктом 81 цього Порядку, 

— не більше Індексу UIRD (дванадцять місяців) плюс чотирнадцять процентних пунк­
тів.».

У зв’язку з цим абзаци одинадцятий — тринадцятий вважати відповідно абзацами 
дванадцятим — чотирнадцятим;

в абзаці дванадцятому:
у першому реченні слова «на строк три місяці» виключити;
доповнити абзац реченням такого змісту: «Перегляд базової процентної ставки за 

кредитами, наданими суб’єктам підприємництва, визначеним пунктом 81 цього По­
рядку, може здійснюватись уповноваженими банками на річній основі.»;

підпункт 9 викласти в такій редакції:
«9) кредитний договір може передбачати обов’язок суб’єкта підприємництва 

сплатити одноразову комісію уповноваженому банку за надання кредиту в розмірі не 
більше ніж 0,75 відсотка суми наданого кредиту. Кредитний договір не може місти­
ти умов про сплату суб’єктом підприємництва уповноваженому банку інших комісій 
за надання та/або обслуговування кредиту, крім плати за отримання гарантії Фонду 
в розмірі не більше ніж 0,5 відсотка річних суми заборгованості суб’єкта підприєм­
ництва за кредитом, включеним до кредитного портфеля суб’єктів підприємництва, 
за яким Фондом надано гарантію, з урахуванням пункту 26 цього Порядку, а також 
комісій, що покривають операційні витрати уповноваженого банку з обслуговуван­
ня кредиту, які у сукупності за весь строк дії кредитного договору повинні становити 
не більше ніж 0,75 відсотка суми наданого кредиту. Кредитний договір за кредитом, 
включеним в установленому порядку до портфеля кредитів, часткове виконання бор­
гових зобов’язань за якими забезпечується державними гарантіями на портфельній 
основі, може містити умови про сплату суб’єктом підприємництва уповноваженому 
банку плати за надання державної гарантії в розмірі 0,001 відсотка суми такої гарантії 
та сплату комісії на покриття витрат уповноваженого банку на обслуговування креди­
ту в розмірі не більше ніж 1 відсоток річних суми такого кредиту;»;

підпункт 12 після слів і цифри «на ціль, визначену підпунктом 3 цього пункту» до­
повнити словами і цифрами «, та кредитів, наданих суб’єктам підприємництва, ви­
значеним пунктом 81 цього Порядку»;

у пункті 13:
в абзаці третьому цифру «3» замінити цифрою «7»;
після абзацу четвертого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«до рівня 12 відсотків річних — для суб’єктів підприємництва, визначених пунк­

том 81 цього Порядку.».
У зв’язку з цим абзаци п’ятий — п’ятнадцятий вважати відповідно абзацами шос­

тим — шістнадцятим;
абзац шостий викласти в такій редакції:
«Розмір компенсаційної процентної ставки за наданим суб’єкту підприємництва 

кредитом, який підлягає сплаті ним за рахунок власних коштів, визначається з ураху­
ванням дотримання суб’єктом підприємництва таких умов:

Умови

Група 1 
суб’єктів  
підприєм­

ництва

Група 2 суб’єктів  
підприємництва

Група 3 
суб’єктів 
підприєм-

ництва
Цільове призначення 
кредиту відповідно до 
цього Порядку

підпункти 2, 3 
пункту 12

підпункт 1 пункту 12 пункт 9

Розмір річного доходу 
від господарської діяль­
ності суб’єкта підприєм­
ництва на дату укладен­
ня кредитного договору

від 0 до суми, 
еквівалентної 
20 млн. євро 

(включно)

від 0 до  
50 млн. 
гривень 

(включно)

від 0  
до 50 млн. 

гривень 
(включно)

більше  
50 млн.  
гривень

від 0  
до 50 млн.  

гривень  
(включно)

Мінімальний приріст ро­
бочих місць суб’єкта 
підприємництва, пра­
цівників

2

Розмір компенсаційної 
процентної ставки, від­
сотків річних

3 5 7 9 12»;

пункт 18 доповнити абзацом такого змісту: 

«Для кредитів суб’єктів підприємництва, визначених пунктом 81 цього Порядку, 
моніторинг цільового використання коштів кредиту та відповідності критеріям, ви­
значеним пунктом 8 цього Порядку, може здійснюватись уповноваженим банком на 
річній основі за результатами календарного року.»;

у пункті 24 слова і цифри «, за якими державна підтримка, передбачена підпунк­
том 2 пункту 7 цього Порядку, не надається» замінити словами і цифрами «та креди­
тів суб’єктам підприємництва, визначеним пунктом 81 цього Порядку»;

друге речення абзацу четвертого пункту 32 після слів «залежно від категорії бізне­
су» доповнити словами «або мети надання державної підтримки»;

у додатку до Порядку абзаци четвертий — сьомий викласти в такій редакції:
«Наявність технологій та процедур кредитування малого та середнього підприєм­

ництва або надання послуг фінансового лізингу суб’єктам малого та середнього підпри­
ємництва, а також іпотечного кредитування, прийнятність яких визначається Фондом 
розвитку підприємництва.

Наявність організаційної структури з кредитування або надання послуг фінансово­
го лізингу суб’єктам малого та середнього підприємництва, а також іпотечного кре­
дитування.

Наявність в продуктовій лінійці банку кредитних або лізингових продуктів для ма­
лого та середнього підприємництва, а також іпотечного кредитування, інформація 
про які розміщена на вебсайті банку.

Наявність працюючого кредитного портфеля або портфеля лізингових договорів 
малого та середнього підприємництва, а також іпотечного кредитування в розмірі, 
визначеному Фондом розвитку підприємництва.»;

4) у Порядку здешевлення вартості іпотечних кредитів, затвердженому зазначе­
ною постановою:

абзац сьомий пункту 2 викласти в такій редакції: 
«під предметом іпотеки розуміється зареєстроване відповідно до законодавства 

нерухоме майно (квартира в житловому будинку квартирного типу (багатоквартирно­
му будинку) та/або індивідуальний житловий будинок разом із земельною ділянкою, 
на якій розташовано такий житловий будинок, які в обласних центрах із чисельністю 
населення більше 1 млн., за офіційними даними Держстату, повинні бути прийняті в 
експлуатацію або реконструйовані не раніше ніж протягом десяти років, що переду­
ють поточному) або майнові права на квартиру в об’єкті незавершеного будівництва 
та/або індивідуальний житловий будинок разом із земельною ділянкою, на якій роз­
ташовані такі житлові будинки;»;

абзац другий пункту 3 викласти в такій редакції:
 «Надання передбаченої цим Порядком державної підтримки може здійснюватися 

разом з державною підтримкою, яка може надаватися відповідно до законодавства 
місцевими держадміністраціями та органами місцевого самоврядування на підставі 
регіональних та місцевих іпотечних програм за рахунок місцевих ресурсів (місцевих 
бюджетів). З метою спільного надання державної підтримки, передбаченої цим По­
рядком і регіональними та місцевими іпотечними програмами, Фонд укладає догово­
ри про співробітництво з відповідними місцевими держадміністраціями та органами 
місцевого самоврядування, в яких визначаються основні умови впровадження зазна­
чених спільних регіональних та місцевих програм.»;

у пункті 7:
у підпункті 2 слова «та члени його сім’ї не повинні мати у власності» замінити 

словами «та члени його сім’ї та/або кожен з них окремо не повинні мати у власнос­
ті окремих»;

підпункт 3 після слів «у відповідному» доповнити словами «періоді та»;
абзац четвертий пункту 9 після слів «довідку про реєстрацію місця проживання 

(перебування) позичальника та членів його сім’ї» доповнити словами «або довідку, 
яка підтверджує місце перебування громадян України, які мають постійне місце про­
живання на тимчасово окупованій території, яких змусили залишити або покинути 
своє місце проживання (довідка про взяття на облік внутрішньо переміщеної осо­
би)»;

у пункті 10:
у підпункті 4 цифри «20» замінити цифрами «40»;
у підпункті 9:
в абзаці третьому слово «сім» замінити словом «дев’ять»;
в абзаці четвертому слова «прийняття в експлуатацію предмета іпотеки, визначе­

ного» замінити словами «отримання позичальником документа/документів, що під­
тверджує/підтверджують право власності на об’єкт нерухомого майна, щодо якого 
раніше позичальник мав майнові права на об’єкт незавершеного будівництва, які ви­
ступали предметом іпотеки, визначеним»;

в абзаці другому підпункту 10 слова «три роки до початку поточного року» заміни­
ти словами і цифрою «десять років до початку поточного року, якщо такий об’єкт не­
рухомості розташований в обласному центрі з чисельністю населення більше 1 млн., 
за офіційними даними Держстату».

5) доповнити постанову Порядком такого змісту:
«ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 24 січня 2020 р. № 28

ПОРЯДОК 
надання фінансової державної підтримки суб’єктам малого  

та середнього підприємництва за договорами фінансового лізингу
1. Цей Порядок визначає умови, критерії та механізм надання фінансової держав­

ної підтримки суб’єктам малого та середнього підприємництва за договорами фі­
нансового лізингу.

2. Для цілей цього Порядку:
суб’єктом малого підприємництва, у тому числі мікропідприємництва, та серед­

нього підприємництва (далі — суб’єкт підприємництва) вважається фізична особа 
— підприємець або юридична особа, річний дохід якої від будь-якої діяльності не пе­
ревищує суму, еквівалентну 10, 2 та 20 млн. євро, визначену за офіційним валютним 
курсом, установленим Національним банком, що діяв на останній день звітного пе­
ріоду. Показник річного доходу суб’єкта підприємництва від діяльності визначається 
на підставі офіційних звітних даних такого суб’єкта підприємництва за останні чотири 
квартали (для суб’єкта підприємництва, що подає квартальну звітність) або за остан­
ній звітний рік (для суб’єкта підприємництва, що подає річну звітність). Зазначений в 
цьому пункті граничний показник річного доходу суб’єкта підприємництва розрахо­
вується сумарно щодо всієї групи пов’язаних із суб’єктом підприємництва контраген­
тів. Група пов’язаних із суб’єктом підприємництва контрагентів визначається лізинго­
давцями відповідно до вимог Інструкції про порядок регулювання діяльності банків в 
Україні, затвердженої постановою Правління Національного банку від 28 серпня 2001 
р. № 368. При цьому суб’єкт підприємництва не може входити до групи пов’язаних з 
ним контрагентів, які не відповідають зазначеним в цьому пункті граничним показни­
кам щонайменше протягом останніх двох календарних кварталів;

під діючим бізнесом розуміється господарська діяльність суб’єкта підприємни­
цтва, строк реєстрації якого як суб’єкта господарювання перевищує 12 місяців та 
факт провадження яким підприємницької діяльності підтверджується документаль­
но;

під новоствореним бізнесом (стартап) розуміється господарська діяльність 
суб’єкта підприємництва, строк реєстрації якого як суб’єкта господарювання не пе­
ревищує 12 місяців, а також господарська діяльність суб’єкта підприємництва, строк 
реєстрації якого як суб’єкта господарювання перевищує 12 місяців у разі, коли факт 
провадження ним підприємницької діяльності не підтверджується документально;

під лізингодавцем розуміється небанківська фінансова установа або юридична 
особа, яка не є фінансовою установою, що має ліцензію на провадження господар­
ської діяльності з надання фінансових послуг — надання послуг з фінансового лі­
зингу;

під винагородою за договором фінансового лізингу (далі — винагорода) розумі­
ється частина лізингового платежу, а саме процентна ставка, до якої входить платіж, 
як винагорода банку/лізингодавцю за отримане у лізинг майно, та компенсація від­
сотків за кредитом.

Суб’єкт підприємництва повинен відповідати зазначеним в цьому Порядку крите­
ріям на момент укладення договору фінансового лізингу з уповноваженим банком 
або уповноваженим лізингодавцем.

3. Надання фінансової державної підтримки суб’єктам підприємництва за догово­
рами фінансового лізингу здійснюється Фондом розвитку підприємництва (далі — 
Фонд). Для виконання вимог цього Порядку Фонд затверджує програму фінансової 
державної підтримки суб’єктів малого та середнього підприємництва за договорами 
фінансового лізингу, яка може містити додаткові умови для уповноважених банків 
та/або уповноважених лізингодавців у визначених цим Порядком межах.

4. Фінансова державна підтримка за договорами фінансового лізингу (далі — 
державна підтримка) надається з метою:

1) розвитку підприємництва, зокрема сприяння розвитку суб’єктів підприємни­
цтва, збільшення обсягів виробництва, експорту, імпортозаміщення, високотехноло­
гічного виробництва, енергоефективності, впровадження інновацій, а також сприян­
ня створенню нових робочих місць та підприємств, поверненню трудових мігрантів 
до України;

2) для запобігання та подолання наслідків від встановленого Кабінетом Міністрів 
України карантину та обмежувальних заходів, пов’язаних з поширенням на території 
України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-
CoV-2 (далі — обмежувальні заходи).

5. Строк, протягом якого суб’єкти підприємництва можуть звернутися за отри­
манням державної підтримки, становить три роки з дня набрання чинності цим По­
рядком.

6. Державна підтримка надається через банки та лізингодавців, що відповідають 
критеріям, визначеним у додатку, та підписали з Фондом договір про співробітниц­
тво за формою, затвердженою Фондом (далі — уповноважені банки та уповноваже­
ні лізингодавці відповідно).

7. Державна підтримка надається в межах отриманих Фондом коштів, передба­
чених у державному бюджеті, у вигляді часткової компенсації Фондом винагороди 
за договорами фінансового лізингу, укладеними уповноваженими банками або упо­
вноваженими лізингодавцями із суб’єктами підприємництва (далі — компенсація ви­
нагороди).

Надання передбаченої цим Порядком державної підтримки суб’єкту підприємниц­
тва може здійснюватися разом з державною підтримкою, яка може надаватися від­
повідно до законодавства місцевими держадміністраціями та органами місцевого са­
моврядування на підставі регіональних та місцевих програм розвитку малого і серед­
нього підприємництва за рахунок місцевих ресурсів (місцевих бюджетів). З метою 
спільного надання державної підтримки, передбаченої цим Порядком і регіональни­
ми та місцевими програмами розвитку малого і середнього підприємництва, Фонд 
укладає договори про співробітництво з відповідними місцевими держадміністрація­
ми та органами місцевого самоврядування, в яких визначаються основні умови впро­
вадження зазначених спільних регіональних та місцевих програм.

8. Для отримання державної підтримки відповідно до цього Порядку суб’єкт під­
приємництва повинен відповідати таким критеріям:

1) суб’єкт підприємництва є фізичною особою — резидентом, зареєстрованою 
в установленому законом порядку як фізична особа — підприємець, або юридич­
ною особою — резидентом, учасники (засновники) якої є фізичними або юридични­
ми особами — резидентами України, у тому числі громадськими об’єднаннями осіб 
з інвалідністю, та кінцеві бенефіціарні власники (контролери) якої є фізичними осо­
бами — резидентами України;

2) суб’єкт підприємництва зареєстрований на території України (крім тимчасо­
во окупованих територій у Донецькій та Луганській областях, Автономній Республі­
ці Крим і м. Севастополі);

3) для новоствореного бізнесу (стартап) суб’єкт підприємництва повинен мати 
бізнес-план щодо реалізації інвестиційного проекту, на впровадження якого суб’єкт 
підприємництва укладає договір фінансового лізингу з уповноваженим банком або 
уповноваженим лізингодавцем;

4) суб’єкт підприємництва разом з учасниками групи пов’язаних з ним контра­
гентів за останні три календарних роки не отримував державної допомоги, що пере­
вищує суму, еквівалентну 200 тис. євро, визначену за офіційним валютним курсом, 
установленим Національним банком, що діяв на останній день фінансового року;

5) суб’єкт підприємництва разом з учасниками групи пов’язаних з ним контраген­
тів за період дії обмежувальних заходів та протягом шести місяців після їх відміни не 
отримував державної допомоги, що перевищує суму, еквівалентну 400 тис. євро, ви­
значену за офіційним валютним курсом, установленим Національним банком, що ді­
яв на останній день фінансового року;

6) суб’єкт підприємництва не підпадає під обмеження щодо надання державної 
підтримки, визначені статтею 13 Закону України «Про розвиток та державну підтрим­
ку малого і середнього підприємництва в Україні».

9. Відбір уповноважених банків та уповноважених лізингодавців для надання 
суб’єктам підприємництва державної підтримки здійснюється Фондом. Порядок від­
бору Фондом уповноважених банків та уповноважених лізингодавців для надання 
державної підтримки визначається внутрішніми процедурами Фонду.

10. Відповідність суб’єктів підприємництва критеріям, установленим пунктом 8 
цього Порядку, визначається уповноваженими банками та уповноваженими лізин­
годавцями.

Уповноважені банки та уповноважені лізингодавці здійснюють відбір, оцінку кре­
дитоспроможності та надання послуг фінансового лізингу суб’єктам  підприємництва 
відповідно до власних правил, процедур та фінансових продуктів з урахуванням ви­
мог, визначених цим Порядком.

Умови надання послуг фінансового лізингу  суб’єкту підприємництва з урахуван­
ням вимог цього Порядку визначаються у договорі фінансового лізингу, що уклада­
ється суб’єктом підприємництва з уповноваженим банком або уповноваженим лі­
зингодавцем.

11. Компенсація винагороди надається суб’єктам підприємництва, які уклали з 
уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем договір фінансового лі­
зингу, який повинен відповідати таким умовам:

1) договір фінансового лізингу укладений на інвестиційні цілі, пов’язані із прова­
дженням господарської діяльності суб’єктом підприємництва, а саме на:

придбання та/або модернізацію основних засобів суб’єктом підприємництва, за 
винятком придбання транспортних засобів (крім тих, що будуть використовуватися в 
комерційних та виробничих цілях);

придбання нежитлової нерухомості з метою провадження суб’єктом підприємни­
цтва господарської діяльності без права передачі такої нерухомості в платне або без­
оплатне користування третім особам;

2) максимальна сума договору (договорів) фінансового лізингу, що укладаєть­
ся (укладаються) із суб’єктом підприємництва та учасниками групи пов’язаних з ним 
контрагентів протягом строку, визначеного пунктом 5 цього Порядку, не перевищує 
50 млн. гривень;

3) максимальний строк фінансового лізингу не перевищує п’ять років;
4) відстрочка платежу суб’єкта підприємництва щодо сплати лізингового платежу 

не може становити більше дванадцяти місяців;
5) винагорода уповноваженого банку або уповноваженого лізингодавця без урахуван­

ня компенсації винагороди (далі — базова винагорода) визначається за такою формулою: 
для суб’єкта підприємництва, що належить до категорії діючого бізнесу, а саме:
- суб’єктів мікропідприємництва — не більше Індексу UIRD (три місяці) плюс сім 

процентних пунктів;
- суб’єктів малого підприємництва — не більше Індексу UIRD (три місяці) плюс 

шість процентних пунктів;
- суб’єктів середнього підприємництва — не більше Індексу UIRD (три місяці) 

плюс п’ять процентних пунктів;
для суб’єкта підприємництва, що належить до категорії новоствореного бізнесу 

(стартап), — не більше Індексу UIRD (три місяці) плюс сім процентних пунктів.
Індекс UIRD — український індекс ставок за депозитами фізичних осіб, що роз­

раховується на основі номінальних ставок ринку депозитів фізичних осіб, які оголо­
шуються банками України на строк три місяці. Перегляд уповноваженим банком або 
уповноваженим лізингодавцем розміру базової винагороди за договором фінансо­
вого лізингу, укладеним із суб’єктом підприємництва, з урахуванням зміни зазначе­
ного індексу здійснюється кожного календарного кварталу. Порядок перегляду роз­
міру базової винагороди за договором фінансового лізингу, укладеним із суб’єктом 
підприємництва, та дата, станом на яку він проводиться, визначаються у договорі 
фінансового лізингу, укладеному між суб’єктом підприємництва та уповноваженим 
банком або уповноваженим лізингодавцем відповідно до його внутрішніх процедур.

Уповноважений банк або уповноважений лізингодавець має право передбачити в 
договорі фінансового лізингу, укладеному із суб’єктом підприємництва, умову про 
застосування підвищеної (штрафної) винагороди за невиконання суб’єктом підпри­
ємництва умов договору фінансового лізингу. Така підвищена (штрафна) винагоро­
да може бути встановлена уповноваженим банком або уповноваженим лізингодав­
цем виключно на період, протягом якого суб’єкт підприємництва порушив умови до­
говору фінансового лізингу, та не може перевищувати максимального розміру базо­
вої винагороди більш як на п’ять процентних пунктів. Підвищена (штрафна) винаго­
рода не може застосовуватися до вимог щодо приросту (збереження) робочих місць 
суб’єкта підприємництва, передбачених пунктом 12 цього Порядку.

У разі порушення суб’єктом підприємництва умов цього Порядку або встановлен­
ня уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем та/або Фондом фактів 
подання суб’єктом підприємництва недостовірної, неправдивої інформації, що при­
звело до неправомірного надання суб’єкту підприємництва державної допомоги, та/
або ненадання суб’єктом підприємництва інформації, яка є необхідною для отриман­
ня державної підтримки відповідно до умов програми, затвердженої Фондом, суб’єкт 
підприємництва зобов’язаний самостійно забезпечити сплату винагороди, визначе­
ної договором фінансового лізингу;

6) договір фінансового лізингу може передбачати обов’язок суб’єкта підприєм­
ництва сплатити одноразову комісію уповноваженому банку або уповноваженому лі­
зингодавцю за надання послуг фінансового лізингу (адміністративний збір) в розмі­
рі не більш як 1 відсоток суми фінансування за договором фінансового лізингу (су­
ма фінансування визначається як вартість предмета фінансового лізингу за вираху­
ванням авансового платежу).

Уповноважений лізингодавець або уповноважений банк має право включити в лі­
зингові платежі інші витрати, що безпосередньо пов’язані з виконанням договору фі­
нансового лізингу (далі — комісії за додаткові послуги). 

Комісії не підлягають компенсації за рахунок державної підтримки.
Граничний розмір комісій за додаткові послуги, який встановлюється у відсотках 

вартості предмета лізингу залежно від типу предмета лізингу, становить: 

Тип предмета лізингу

Граничний розмір  
комісій за додаткові 

послуги, відсотків  
вартості предмета  

лізингу на рік
1. Нерухомість 1
2. Вантажні транспортні засоби, автобуси, транспортні засо­

би спеціального призначення 4

3. Техніка для сільського господарства 4
4. Легкові транспортні засоби, які використовуються в ко­

мерційних та виробничих цілях 8

5. Промислове обладнання, дорожньо-будівельна техніка та 
інші предмети фінансового лізингу 2

7) у договорі фінансового лізингу повинен бути зазначений розмір базової вина­
городи (у відсотках річних) відповідно до підпункту 5 цього пункту та розмір компен­
саційної винагороди (у відсотках річних) згідно з пунктом 12 цього Порядку;
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ДОКУМЕНТИ
8) у договорі фінансового лізингу лізинговий платіж повинен бути розподілений 

на такі складові елементи:
вартість (ціна) предмета лізингу, яка повинна відповідати вартості (ціні), що зазна­

чена в договорі купівлі-продажу (поставки) предмета лізингу;
сума компенсаційної винагороди, яка розраховується відповідно до пункту 12 

цього Порядку та повинна бути сплачена суб’єктом підприємництва;
сума комісій, яка визначається відповідно до підпункту 6 цього пункту та повинна 

бути сплачена суб’єктом підприємництва;
9) частка участі суб’єкта підприємництва власними коштами (авансовий платіж за 

договором фінансового лізингу) повинна становити:
для суб’єкта підприємництва, що належить до категорії діючого бізнесу, — не 

менше 10 відсотків вартості предмета фінансового лізингу;
для суб’єкта підприємництва, що належить до категорії новоствореного бізнесу 

(стартап), — не менше 15 відсотків вартості предмета фінансового лізингу.
12. Компенсація винагороди надається Фондом суб’єкту підприємництва з метою 

зниження його фактичних витрат на сплату базової винагороди до рівня 5 або 7, або 
9 відсотків річних (далі — компенсаційна винагорода).

Розмір компенсаційної винагороди за укладеним договором фінансового лізингу 
із суб’єктом підприємництва, який підлягає сплаті ним за рахунок власних коштів, ви­
значається з урахуванням дотримання суб’єктом підприємництва таких умов:

Розмір річного доходу  
від господарської діяльності суб’єкта 

підприємництва на дату укладення 
договору фінансового лізингу,  

млн. гривень

Мінімальний приріст  
робочих місць суб’єкта 

підприємництва,  
працівників

Розмір  
компенсаційної  

винагороди,  
відсотків річних

Від 0 до 50 (включно) 2 5
Від 0 до 50 (включно) 7
Більше 50 9

Розмір річного доходу від господарської діяльності суб’єкта підприємництва визна­
чається за останні чотири звітних календарних квартали для суб’єктів підприємництва, 
що подають квартальну звітність, або за останній звітний рік — для суб’єктів підприєм­
ництва, що подають річну звітність. Розрахунок зазначеного показника здійснюється на 
підставі даних офіційної фінансової звітності за звітний період, що передує даті укладен­
ня договору фінансового лізингу. Якщо суб’єкт підприємництва входить до складу групи 
пов’язаних з ним контрагентів, розмір річного доходу такого суб’єкта підприємництва від 
провадження господарської діяльності розраховується сумарно з урахуванням доходу, 
отриманого іншими учасниками групи пов’язаних з ним контрагентів.

Уповноважений банк або уповноважений лізингодавець проводить аналіз прирос­
ту робочих місць суб’єкта підприємництва (зміни середньої чисельності працівників 
суб’єкта підприємництва) кожного календарного кварталу протягом усього строку фінан­
сового лізингу для суб’єкта підприємництва, на який йому надається державна підтрим­
ка, і у разі його зменшення/збільшення  здійснює відповідне коригування щодо зменшен­
ня/збільшення компенсаційної винагороди.

Під час проведення аналізу приросту робочих місць суб’єкта підприємництва уповно­
важений банк або уповноважений лізингодавець зобов’язаний враховувати зміни серед­
ньої чисельності працівників за попередній звітний календарний квартал у інших учасни­
ків групи пов’язаних контрагентів.

На підставі проведеного аналізу уповноважений банк або уповноважений лізингода­
вець відповідно до умов договору фінансового лізингу переглядає розмір компенсацій­
ної винагороди на наступний звітний календарний квартал. Результати такого аналізу 
уповноважений банк або уповноважений лізингодавець надає Фонду в рамках кварталь­
ної звітності за формою, встановленою Фондом.

Умови застосування розміру компенсаційної винагороди за договором фінансового 
лізингу, укладеним із суб’єктом підприємництва, визначаються договором фінансового 
лізингу з урахуванням таких вимог:

для суб’єкта підприємництва з розміром річного доходу від нуля до 50 млн. гривень 
(включно) на дату укладення договору фінансового лізингу компенсаційна винагорода 
встановлюється на рівні 7 відсотків річних.

У разі виконання суб’єктом підприємництва вимоги щодо приросту нових робочих 
місць (збільшення середньої чисельності працівників суб’єкта підприємництва), зокрема 
створення не менше двох нових робочих місць протягом періоду, що завершується пер­
шим повним календарним кварталом, протягом якого діє договір фінансового лізингу, 
укладений із суб’єктом підприємництва, компенсаційна винагорода знижується до рівня 
5 відсотків річних та застосовується в наступному календарному кварталі. У подальшо­
му протягом строку фінансового лізингу за умови збереження суб’єктом підприємництва 
робочих місць на рівні звітного (попереднього) календарного кварталу або створення но­
вих робочих місць компенсаційна винагорода залишається на рівні 5 відсотків річних. У 
разі зменшення фактичної кількості робочих місць на останній день місяця звітного (по­
переднього) календарного кварталу компенсаційна винагорода за договором фінансово­
го лізингу, укладеним із суб’єктом  підприємництва, на наступний календарний квартал 
збільшується на 1 процентний пункт за кожного штатного працівника, який був скоро­
чений/звільнений протягом звітного (попереднього) календарного кварталу (збільшен­
ня винагороди не застосовується за умови, якщо після скорочення/звільнення працівни­
ка (працівників) суб’єктом підприємництва його середня чисельність працівників стано­
вить на рівні не менше зафіксованого уповноваженим банком або уповноваженим лізин­
годавцем за результатами періоду, що завершився першим повним календарним кварта­
лом, протягом якого діє договір фінансового лізингу, з урахуванням двох нових робочих 
місць, створених протягом зазначеного періоду), але в будь-якому разі розмір компенса­
ційної винагороди за договором фінансового лізингу, укладеним із суб’єктом підприєм­
ництва, не може бути вище 7 відсотків річних;

для суб’єктів підприємництва з розміром річного доходу більше 50 млн. гривень 
(включно) на дату укладення договору фінансового лізингу компенсаційна винагорода 
встановлюється на рівні 9 відсотків річних;

для суб’єктів підприємництва, до яких застосовується компенсаційна винагорода 7 
або 9 відсотків річних, протягом строку фінансового лізингу компенсаційна винагоро­
да зменшується або збільшується за результатами щоквартального перегляду уповно­
важеним банком або уповноваженим лізингодавцем на 0,5 процентних пункти за кож­
не створене/скорочене суб’єктом підприємництва нове робоче місце (збільшення/змен­
шення фактичної кількості робочих місць суб’єктом підприємництва на дату останнього 
дня місяця звітного (попереднього) календарного кварталу порівняно з датою укладення 
договору фінансового лізингу), але в будь-якому разі розмір компенсаційної винагоро­
ди за договором фінансового лізингу, укладеним із суб’єктом підприємництва, не може 
бути нижче 5 відсотків річних та не може бути вище 7 або 9 відсотків річних відповідно.

Суб’єкт підприємництва сплачує відповідний розмір компенсаційної винагороди за 
договором фінансового лізингу щомісяця.

13. Компенсація винагороди за договором фінансового лізингу, укладеним із 
суб’єктом підприємництва, здійснюється Фондом щомісяця. Сума компенсації винагоро­
ди, що підлягає сплаті за договором фінансового лізингу, укладеним із суб’єктом підпри­
ємництва, розраховується як різниця між сумою нарахованої протягом місяця винагоро­
ди із застосуванням базової винагороди та сумою нарахованої винагороди протягом цьо­
го ж місяця із застосуванням компенсаційної винагороди, визначеної з урахуванням ви­
мог пункту 12 цього Порядку.

14. Сплата Фондом компенсації винагороди за договорами фінансового лізингу, укла­
деними із суб’єктами  підприємництва, здійснюється з використанням рахунків умовного 
зберігання (ескроу), відкритих Фондом.

Фонд з метою сплати суб’єктам підприємництва компенсації винагороди за  догово­
рами фінансового лізингу, укладеними уповноваженим банком або уповноваженим лі­
зингодавцем, відкриває рахунок умовного зберігання (ескроу) в такому уповноважено­
му банку або в обраному уповноваженим лізингодавцем банку, який є уповноваженим 
банком  згідно з Порядком надання фінансової державної підтримки суб’єктам малого 
та середнього підприємництва, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 
24 січня 2020 р. № 28 «Про надання фінансової державної підтримки» (Офіційний ві­
сник України, 2020 р., № 12, ст. 489; 2021 р., № 4, ст. 227, № 11, ст. 468) (далі — упо­
вноважені банки, в яких відкриваються рахунки умовного зберігання (ескроу), — роз­
рахункові банки).

Відкриття та обслуговування рахунка умовного зберігання (ескроу), відкритого Фон­
дом, здійснюється розрахунковими банками на безоплатній основі.

Фонд перераховує кошти на рахунок умовного зберігання (ескроу), відкритий у відпо­
відному розрахунковому банку, в сумі, погодженій Фондом, яка згідно з плановим (про­
гнозним) розрахунком уповноваженого банку або уповноваженого лізингодавця, для 
розрахунків з яким було відкрито рахунок умовного зберігання (ескроу) в такому роз­
рахунковому банку, необхідна для сплати компенсації винагороди на користь відповід­
них суб’єктів підприємництва протягом піврічного строку дії договорів фінансового лі­
зингу (далі — сума авансування). Перша сума авансування розраховується як прогнозна 
сума коштів, необхідних для сплати компенсації винагороди за договорами фінансово­
го лізингу, які уповноважений банк або уповноважений лізингодавець планує укласти із 
суб’єктами підприємництва протягом піврічного періоду.

За умови своєчасного та в повному обсязі виконання суб’єктом підприємництва 
зобов’язань за договором фінансового лізингу (за винятком прострочення в межах стро­
ку, зазначеного в пункті 20 цього Порядку) розрахунковий банк перераховує щомісяця 
кошти компенсації винагороди з рахунка умовного зберігання (ескроу) Фонду для по­
дальшого зарахування таких коштів в рахунок часткового погашення нарахованої вина­
городи за договором фінансового лізингу, укладеним із суб’єктом підприємництва,  від­
повідно до умов договору про співробітництво, укладеного між Фондом та уповноваже­
ним банком або уповноваженим лізингодавцем, договору фінансового лізингу, укладе­
ного уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем із суб’єктом підприєм­
ництва, та договору рахунка умовного зберігання (ескроу), укладеного між Фондом і роз­
рахунковим банком.

Перерахування коштів компенсації винагороди з рахунка умовного зберігання 
(ескроу), відкритого Фондом у розрахунковому банку, на користь уповноваженого лі­
зингодавця здійснюється на підставі реєстру суб’єктів підприємництва, які за результа­

тами звітного місяця виконали своєчасно та в повному обсязі свої зобов’язання за дого­
вором фінансового лізингу.

Поповнення рахунка умовного зберігання (ескроу), відкритого Фондом в розрахунко­
вому банку, здійснюється Фондом на підставі заявки уповноваженого банку або уповно­
важеного лізингодавця на таке поповнення рахунка умовного зберігання (ескроу), реє­
стру суб’єктів підприємництва, складеного за формою, встановленою Фондом, яким бу­
ли сплачені компенсації винагороди. Заявка на поповнення рахунка умовного зберіган­
ня (ескроу) складається за формою, встановленою Фондом, та подається до Фонду в по­
рядку, передбаченому договором про співробітництво, укладеним між Фондом та упо­
вноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем.

Фонд протягом 10 робочих днів з дня отримання заявки на поповнення рахунка умов­
ного зберігання (ескроу) розглядає та погоджує її на підставі наданих уповноваженим 
банком або уповноваженим лізингодавцем документів. У наданому уповноваженим бан­
ком або уповноваженим лізингодавцем реєстрі суб’єктів підприємництва зазначається 
інформація про кількість створених (приріст) таким суб’єктом підприємництва робочих 
місць, на підставі чого розраховується розмір компенсаційної винагороди за договором 
фінансового лізингу, укладеним із суб’єктом підприємництва,  на наступний період. Фонд 
перераховує необхідну суму поповнення на рахунок умовного зберігання (ескроу) Фонду, 
відкритий у відповідному розрахунковому банку, за умови попереднього отримання Фон­
дом відповідних коштів з державного бюджету.

У разі коли сума авансування рахунка умовного зберігання (ескроу), відкритого Фон­
дом в розрахунковому банку, за результатами звітного піврічного періоду викорис­
тана уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем менш як на 30 відсо­
тків, Фонд має право здійснювати поповнення відповідного рахунка умовного зберігання 
(ескроу) в такому розрахунковому банку на наступний піврічний період в меншому роз­
мірі, ніж зазначено у заявці уповноваженого банку або уповноваженого лізингодавця.

15. Для отримання державної підтримки суб’єкт підприємництва подає уповноваже­
ному банку або уповноваженому лізингодавцю заявку на укладення договору фінансово­
го лізингу, інформацію про групу пов’язаних з ним контрагентів та про отримання (нео­
тримання) ним та членами групи пов’язаних з ним контрагентів будь-якої державної до­
помоги та/або підтримки за період з 2 серпня 2017 р. за формою, встановленою Фондом, 
та інші документи/інформацію відповідно до внутрішніх процедур та правил уповноваже­
ного банку або уповноваженого лізингодавця з урахуванням вимог до переліку інформа­
ції та форм документів, установлених Фондом.

16. Суб’єкт підприємництва набуває право на отримання компенсації винагороди у ра­
зі прийняття уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем рішення щодо 
укладення договору фінансового лізингу з таким суб’єктом підприємництва та надання 
Фонду інформації про такого суб’єкта підприємництва.

17. Протягом усього строку  фінансового лізингу уповноважений банк або уповнова­
жений лізингодавець, який уклав договір із суб’єктом підприємництва, здійснює моніто­
ринг ефективності використання та впровадження предмета фінансового лізингу. Моні­
торинг здійснюється уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем відпо­
відно до його внутрішніх процедур та правил з урахуванням вимог, установлених Фон­
дом, але в будь-якому разі такий моніторинг повинен здійснюватися не рідше ніж один 
раз на квартал. Фонд контролює регулярність здійснення уповноваженим банком або 
уповноваженим лізингодавцем зазначеного моніторингу. Фонд має право проводити в 
порядку, передбаченому Фондом, вибіркову перевірку суб’єктів підприємництва та укла­
дених з ними договорів фінансового лізингу на відповідність критеріям та іншим умо­
вам цього Порядку.

18. Уповноважений банк або уповноважений лізингодавець повинен враховувати су­
му компенсації винагороди, що надається суб’єкту підприємництва, під час розрахунку 
показника обслуговування боргу суб’єкта підприємництва за договором фінансового лі­
зингу, укладеним із суб’єктом підприємництва.

19. Уповноважений банк або уповноважений лізингодавець  у разі несвоєчасного пе­
рерахування Фондом на відповідний рахунок умовного зберігання (ескроу) суми аван­
сування повинен забезпечити безперервність  надання послуги фінансового лізингу 
суб’єкту підприємництва із застосуванням компенсаційної винагороди.

Неможливість здійснення уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем 
перерахування коштів для компенсації винагороди за договором фінансового лізингу 
суб’єкту підприємництва у зв’язку з відсутністю на рахунку умовного зберігання (ескроу) 
Фонду в розрахунковому банку необхідної суми коштів протягом не більше шести міся­
ців підряд не повинно бути підставою для уповноваженого банку або уповноваженого лі­
зингодавця визнати таку заборгованість суб’єкта підприємництва із сплати винагороди за 
договором фінансового лізингу простроченою.

20. Надання Фондом державної підтримки суб’єкту підприємництва шляхом часткової 
компенсації винагороди тимчасово припиняється у разі порушення суб’єктом підприєм­
ництва більш як на 15 календарних днів зобов’язання за договором фінансового лізин­
гу щодо своєчасної сплати лізингових платежів, в тому числі щодо своєчасної сплати 
суб’єктом підприємництва частини нарахованої винагороди за договором фінансового 
лізингу у розмірі компенсаційної винагороди. Сплата компенсації винагороди відновлює­
ться у разі погашення суб’єктом підприємництва заборгованості за договором фінансо­
вого лізингу або здійснення уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем 
та суб’єктом підприємництва реструктуризації простроченої ним заборгованості за дого­
вором фінансового лізингу. За період тимчасового припинення надання державної під­
тримки суб’єкту підприємництва шляхом сплати компенсації винагороди відповідна ком­
пенсація винагороди не сплачується та державна підтримка за такий період не надається.

21. Надання Фондом державної підтримки суб’єкту підприємництва припиняється з 
дати виявлення уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем та/або Фон­
дом будь-якого з таких фактів:

сукупна сума отриманої суб’єктом підприємництва разом з учасниками групи 
пов’язаних з ним контрагентів державної допомоги та/або підтримки за будь-якими її на­
прямами протягом будь-якого трирічного періоду дорівнює або перевищує суму, еквіва­
лентну 200 тис. євро, визначену за офіційним валютним курсом, установленим Націо­
нальним банком, що діяв на останній день фінансового року;

сукупна сума отриманої суб’єктом підприємництва разом з учасниками групи 
пов’язаних з ним контрагентів державної допомоги та/або підтримки за період дії обмеж­
увальних заходів та протягом шести місяців після їх відміни за будь-якими її напряма­
ми перевищує суму, еквівалентну 400 тис. євро, визначену за офіційним валютним кур­
сом, установленим Національним банком, що діяв на останній день фінансового року;

суб’єкт підприємництва підпадає під обмеження щодо надання державної підтримки, 
визначені статтею 13 Закону України «Про розвиток та державну підтримку малого і се­
реднього підприємництва в Україні».

22. У разі суттєвого та сталого порушення уповноваженим банком або уповноваже­
ним лізингодавцем критеріїв, визначених у додатку, та/або застосування до нього належ­
них заходів впливу з боку органів регулювання та нагляду, та/або невиконання уповно­
важеним банком або уповноваженим лізингодавцем своїх зобов’язань за договором про 
співробітництво, укладеним між Фондом та уповноваженим банком або уповноваженим 
лізингодавцем, Фонд має право: тимчасово припинити співробітництво з уповноваженим 
банком або уповноваженим лізингодавцем та виплату коштів державної підтримки через 
такий уповноважений банк або такого уповноваженого лізингодавця для нових догово­
рів фінансового лізингу, укладених із суб’єктами підприємництва, до моменту усунення 
порушень; вимагати негайного перерахування розрахунковим банком грошових коштів 
державної підтримки (частини суми авансування), що не були надані на користь суб’єктів 
підприємництва, на визначений Фондом рахунок.

23. Суб’єкт підприємництва позбавляється права на отримання державної підтримки з 
дати виявлення уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем та/або Фон­
дом будь-якого з таких фактів:

надання суб’єктом підприємництва недостовірної або недійсної інформації, що при­
звело до виплати коштів державної підтримки на користь суб’єкта підприємництва, який 
не мав права на отримання такої державної підтримки;

визнання уповноваженим органом з питань державної допомоги державної підтрим­
ки, наданої Фондом на користь суб’єкта підприємництва, державною допомогою, недо­
пустимою для конкуренції;

належності суб’єкта підприємництва до суб’єктів, які визначені статтею 13 Закону 
України «Про розвиток та державну підтримку малого і середнього підприємництва в 
Україні».

У разі виявлення будь-якого із наведених фактів суб’єкт підприємництва позбавляєть­
ся права на отримання державної підтримки та зобов’язаний повернути Фонду таку неза­
конно отриману державну підтримку.

24. Уповноважений банк та уповноважений лізингодавець зобов’язані повернути Фон­
ду кошти державної підтримки, що була надана уповноваженим банком або уповноваже­
ним лізингодавцем на користь суб’єкта підприємництва з порушенням умов цього Поряд­
ку, зокрема подання уповноваженим банком або уповноваженим лізингодавцем Фонду 
недостовірної або неперевіреної інформації, внаслідок чого суб’єкт підприємництва, що 
фактично не відповідав цільовій групі та критеріям, визначеним цим Порядком, згідно з 
інформацією, наявною в уповноваженого банку або уповноваженого лізингодавця ста­
ном на дату подання відповідної заявки, та отримав державну підтримку.

25. Повернення коштів державної підтримки уповноваженим банком або уповноваже­
ним лізингодавцем, або суб’єктом підприємництва внаслідок порушення вимог цього По­
рядку здійснюється відповідно до вимог Фонду та законодавства. 

Додаток 
до Порядку надання фінансової  

державної підтримки суб’єктам малого  
та середнього підприємництва за  
договорами фінансового лізингу

КРИТЕРІЇ 
до уповноважених лізингодавців

Дотримання нормативу розміру власного капіталу та/або інших нормативів, вста­
новлених Національним банком (за наявності).

Відсутність заборгованості із сплати податків, зборів та інших платежів до бю­
джету.

Незастосування протягом останніх 12 місяців щодо лізингодавця або до власни­
ків істотної участі в лізингодавці, або до пов’язаних осіб лізингодавця Україною, іно­
земними державами — членами Організації економічного співробітництва та розви­
тку чи ЄС санкцій.

Наявність технології та процедури надання послуг фінансового лізингу суб’єктам 
малого та середнього підприємництва, прийнятність яких визначається Фондом роз­
витку підприємництва.

Наявність організаційної структури з надання послуг фінансового лізингу 
суб’єктам малого та середнього підприємництва.

Наявність в продуктовій лінійці лізингодавця лізингових продуктів для малого та 
середнього підприємництва, інформація про які розміщена на веб-сайті лізингодав­
ця.

Наявність працюючого портфеля лізингових договорів малого та середнього під­
приємництва в розмірі, визначеному Фондом розвитку підприємництва.

Наявність стратегічного плану щодо фінансування малого та середнього підпри­
ємництва (стратегія бізнесу, цільові параметри, ліміти на кредитні експозиції тощо).».

2. У Порядку використання коштів державного бюджету, передбачених для забез­
печення функціонування Фонду розвитку підприємництва, затвердженому постано­
вою Кабінету Міністрів України від 24 січня 2020 р. № 29:

1)  пункт 4 доповнити абзацом  такого змісту:
«Порядку надання фінансової державної підтримки суб’єктам малого та серед­

нього підприємництва за договорами фінансового лізингу (далі — Порядок надання 
підтримки за договорами фінансового лізингу).»;

2) підпункт 1 пункту 5 після слів «відсотків за кредитами» доповнити словами «та 
винагороди за договорами фінансового лізингу»;

3) пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. Планування та здійснення витрат, пов’язаних із компенсацією відсотків за кре­

дитами суб’єктам підприємництва, винагороди за договорами фінансового лізингу, 
та витрат, пов’язаних із компенсацією відсотків позичальникам іпотечних кредитів, 
за рахунок бюджетних коштів здійснює Фонд на підставі отриманих від уповноваже­
них банків та уповноважених лізингодавців заявок за формою, встановленою Фон­
дом.

Уповноважені банки та уповноважені лізингодавці, за участю яких надається фі­
нансова державна підтримка суб’єктам підприємництва та позичальникам іпотечних 
кредитів, повинні відповідати критеріям, встановленим у Порядку надання підтримки 
та у Порядку надання підтримки за договорами фінансового лізингу.

Фонд складає щомісяця перелік витрат за кожним уповноваженим банком та упо­
вноваженим лізингодавцем та подає до 5 числа Мінфіну інформацію про обсяг ко­
штів, що підлягають перерахуванню Фонду. 

Підставою для включення Фондом витрат за кожним уповноваженим банком або 
уповноваженим лізингодавцем до переліку є відповідна заявка уповноваженого бан­
ку та/або уповноваженого лізингодавця, погоджена з Фондом.

До заявки уповноваженого банку або уповноваженого лізингодавця додається 
розрахунок його прогнозних витрат, пов’язаних з наданням фінансової державної 
підтримки з компенсації відсотків за кредитами та/або винагороди за договорами фі­
нансового лізингу суб’єктам підприємництва та з компенсації відсотків позичальни­
кам іпотечних кредитів.

Заявка підписується керівником уповноваженого банку або уповноваженого лі­
зингодавця.

Заявка, подана з порушенням вимог цього Порядку, не розглядається Фондом 
і повертається на доопрацювання уповноваженому банку або уповноваженому лі­
зингодавцю.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 6 жовтня 2021 р. № 1216-р 
Київ

Про розподіл частини бюджетних 
призначень, передбачених у 2021 році  

за програмою «Забезпечення  
окремих видатків районних державних 
адміністрацій, пов’язаних з ліквідацією 

районів» 
1.  Відповідно до статті 23 Закону України «Про Державний бюджет України на 

2021 рік» здійснити розподіл частини бюджетних призначень у сумі 10 164,5 тис. 
гривень (видатки споживання, у тому числі оплата праці — 8 331,5 тис. гривень), пе­
редбачених у 2021 році Міністерству фінансів (загальнодержавні видатки та креди­
тування) у загальному фонді державного бюджету за програмою 3511270 «Забезпе­
чення окремих видатків районних державних адміністрацій, пов’язаних з ліквідацією 
районів», згідно з додатком. 

2.  Забезпечити:
1) Міністерству фінансів — внесення відповідних змін до розпису державного бю­

джету;
2) Державній казначейській службі — перерахування бюджетних коштів відповід­

но до розподілених бюджетних призначень.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 6 жовтня 2021 р. № 1216-р
РОЗПОДІЛ 

частини бюджетних призначень на забезпечення окремих видатків 
райдержадміністрацій, пов’язаних з ліквідацією районів, на 2021 рік (загальний 

фонд) 
(тис. гривень)

Найменування  
головного  

розпорядника  
бюджетних коштів

КПКВК
Найменування  

бюджетної  
програми

Збільшення обсягу

усього

з них

видатки  
споживання

у тому  
числі  

оплата 
праці

Дніпропетровська 
обласна державна 
адміністрація

7741010 Здійснення виконав­
чої влади у Дніпро­
петровській області

536,6 536,6 439,8

Одеська обласна 
державна  
адміністрація

7851010 Здійснення виконав­
чої влади в Одеській 
області

535,7 535,7 439,1

Херсонська обласна 
державна  
адміністрація

7911010 Здійснення виконав­
чої влади у Херсон­
ській області

9 092,2 9 092,2 7 452,6

              
Усього 10 164,5 10 164,5 8 331,5

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 6 жовтня 2021 р. № 1223-р 
Київ

Про подання заявки Міжнародному бюро 
виставок на участь України у відборі країни — 

кандидата на проведення Всесвітньої виставки 
«Експо — 2030» в Україні (м. Одесі)

1. Підтримати пропозицію Одеської обласної державної адміністрації 
та Міністерства економіки щодо подання Міжнародному бюро виставок заявки від 

Уряду України на участь України у відборі країни — кандидата на проведення Всесві­
тньої виставки «Експо — 2030» в Україні (м. Одесі) (далі — відбір). 

2. Схвалити проект заявки від Уряду України на участь України у відборі.
3. Одеській обласній державній адміністрації забезпечити:
сплату реєстраційного внеску до Міжнародного бюро виставок за рахунок і в меж­

ах видатків місцевого бюджету, а також за рахунок інших не заборонених законодав­
ством джерел фінансування;

підготовку документів, пов’язаних з поданням до Міжнародного бюро виставок 
заявки від Уряду України на участь України у відборі.

4. Міністерству закордонних справ поінформувати до 29 жовтня 2021 р. диплома­
тичними каналами Міжнародне бюро виставок щодо заявки на участь України у відборі. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Повідомлення про оприлюднення заяви про 
визначення обсягу стратегічної екологічної 
оцінки проєкту Комплексної міської цільової 

програми «Столична культура:  
2022-2024 роки»

Відповідно до Закону України «Про стратегічну 
екологічну оцінку» з метою одержання та врахування 
зауважень і пропозицій громадськості Департамент 
культури виконавчого органу Київської міської ради 
(Київської міської державної адміністрації) оприлюд-
нює заяву про визначення обсягу  стратегічної еко-
логічної оцінки проєкту Комплексної міської цільо-
вої програми «Столична культура: 2022-2024 роки».

Орган, що прийматиме рішення про затверджен-
ня документа державного планування: Київська місь-
ка рада.

Передбачувана процедура громадського обгово-
рення відповідно до частини четвертої статті 10 Зако-
ну України «Про стратегічну екологічну оцінку»: гро-
мадське обговорення розпочато з дня її оприлюднен-
ня на сайті Управління екології та природних ресур-
сів виконавчого органу Київської міської ради (Київ-
ської міської державної адміністрації), строк громад-
ського обговорення - 15 днів з дня її оприлюднення.

Громадськість в межах зазначеного строку має 
право подати в письмовій формі (у т.ч. на електрон
ну адресу) зауваження та пропозиції до заяви про ви-
значення обсягу стратегічної екологічної оцінки про-
єкту Комплексної міської цільової програми «Сто-
лична культура: 2022-2024 роки».

Орган, до якого подаються зауваження і пропози-
ції, його поштова та електронна адреси та строки по-
дання зауважень і пропозицій:

Департамент культури виконавчого органу Київ-
ської міської ради (Київської міської державної ад-
міністрації).

Адреса для подання зауважень та пропозицій у 
письмовій формі: бульв. Т. Шевченка, 3, м.  Київ, 
01024. Електронна адреса: 323guk@gmail.com

Відповідальна особа Яворовський Геннадій, кон-
тактні телефони:  044-278-4262. 

Строк подання зауважень та пропозицій — не піз-
ніше 15 днів з дня оприлюднення заяви про визна-
чення обсягу стратегічної екологічної оцінки.

Необхідність проведення транскордонних кон-
сультацій відсутня.

Повідомлення про виклик  
у кримінальному провадженні

Громадянин України Бабаєв Юханнан Альберто-
вич, 01.12.1986 року народження, адреса для листу-
вання: м. Київ, вул. Преображенська, буд. 24, зареє-
стрований за адресою:  Україна, м. Донецьк, вул. Гер-
цена буд. 51, кв. 20, відповідно до вимог ст.ст. 133, 
135, 276, 278 КПК України Вам необхідно з’явитися 
01.11.2021 об 11:00 до детектива Національного ан-
тикорупційного бюро України Грушанського А. О.  
(м. Київ, вул. В. Сурікова, 3. Адмінбудівля Національ-
ного бюро) та прокурора Спеціалізованої антико-
рупційної прокуратури Офісу Генерального проку-
рора Касьяна А. О. для проведення процесуальних 
дій, вручення Вам письмового повідомлення  про  
підозру, допиту  як підозрюваного, вручення повідо-
млень та процесуальних документів при здійснен-
ні досудового розслідування кримінального про-
вадження №42019000000000780 від  05.04.2019 
за ознаками кримінальних правопорушень,  пе-
редбачених ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 15, ч. 5 ст. 191, ч. 3  
ст. 365‑2, ч. 1 ст. 388, ч. 2 ст. 209 та ч. ч. 3, 4 ст. 358, ч. 1  
ст. 357 КК.

Поважні причини неприбуття зазначені в ст.138 
КПК України. 

Наслідки неприбуття вказані в ст.139 КПК України.
Детектив НАБУ Грушанський А. О.  

(тел. +38 044 3639723) 
Прокурор САП ОГП Касьян А. О.  

(тел. +38 044 2004955)

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Шевченківський районний суд м. Чернівці ви-

кликає Качуру Ольгу Сергіївну, 12.05.1970 року на-
родження зареєстровану за адресою: м. Донецьк, 
вул. Івана Ткаченка, 147/87 як обвинувачену в кри-
мінальному провадженні № 22021260000000033 за  
ст. 258-3 ч. 1 КК України.

Судове засідання відбудеться 01 листопада 2021 
року о 14:15 год. за адресою: 58001, м. Чернівці, вул. 
Кафедральна, 4, кабінет 19.

З моменту опублікування повістки про виклик об-
винуваченої Качури Ольги Сергіївни у засобах масо-
вої інформації загальнодержавної сфери розповсю-
дження остання вважається належним чином озна-
йомлена з її змістом.

Суддя Одовічен Я. В.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні спеціального досудового 

розслідування
Підозрюваний Лук’яненко Віктор Григорович, 

21.06.1967 року народження, який зареєстрова-
ний за адресою: АР Крим, Кіровський район, с. Яр-
ке Поле, вул. Леніна, буд. 25, кв. 13, на підставі  
ст. ст. 297‑5, 133, 135 КПК України,  Вам необхідно 
з’явитися  01.11.21, 05.11.21, 10.11.21 року у пері-
од часу з 09.00 до 18.00 годин до старшого слідчо-
го другого слідчого відділу (з дислокацією у м. За-
поріжжі) Територіального управління Державно-
го бюро розслідувань, розташованого у місті Мелі-
тополі, Саварця Андрія Володимировича до Тери-
торіального управління Державного бюро розсліду-
вань, розташованого у місті Мелітополі, за адресою: 
Запорізька область,  м. Мелітополь, вул. Індустрі-
альна, 89, кабінет № 409 для проведення за Вашою 
участю слідчих дій у кримінальному провадженні  
№ 62021080020000132 від 02.07.2021 за ч. 1 ст. 111, 
ч.1 ст. 408 КК України — вручення Вам повідомлен-
ня про підозру, допиту як підозрюваного, закінчен-
ня досудового розслідування, відкриття матеріа-
лів кримінального провадження, вручення обви-
нувального акта з додатками відповідно до вимог  
ст. ст. 46, 47, 54, 278, 290, 291 КПК України.

Оголошення про виклик до суду

У провадженні слідчої судді Вищого антико-
рупційного суду перебуває клопотання детекти-
ва Національного антикорупційного бюро Украї-
ни Скубака Едуарда Олександровича про накладен-
ня грошового стягнення  на особу під час досудо-
вого розслідування у кримінальному провадженні  
№ 42016040010000006 у справі 991/7179/21 (прова-
дження № 1-кс/991/7286/21).

Вищий антикорупційний суд у порядку ч. 8 ст. 135 
КПК України викликає в судове засідання 02 листопа-
да 2021 року на 15 год. 30 хв. особу, щодо якої вирі-
шується клопотання про накладення грошового стяг-
нення Рудюк Наталію Леонідівну, 06.08.1970 р.н., для 
розгляду вищезазначеного клопотання (судове за-
сідання відбудеться  в приміщенні Вищого  антико-
рупційного суду за адресою: м. Київ, вул. Хрещатик,  
42-А).

З моменту опублікування повістки про виклик у 
засобах масової інформації загальнодержавної сфе-
ри розповсюдження підозрюваний вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.               

               Слідча суддя К. Ю. Широка

Повістка про виклик обвинуваченої  
в судове засідання

Обвинувачена Лященко Людмила Миколаївна, 
06.11.1965 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 
КК України, відповідно до вимог ст. 323 КПК Украї-
ни, викликається в судове засідання, що відбудеться 
04 листопада 2021 року о 09_год. 30 хв. у приміщенні 
Ленінського районного суду м. Полтави за адресою: 
м. Полтава, вул. А. Кукоби, 37, для участі в судовому 
засіданні як обвинуваченої.

Обвинувачена Лященко Л. М. зареєстрована за 
адресою: Донецька область, м. Лиман, вул. Леванев-
ського, 42.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до 
суду передбачені ст. 138 КПК України.

Наслідки неприбуття обвинуваченої передбачені 
ст.ст. 139, 323 КПК України.

Після опублікування оголошення у пресі обвину-
вачена вважається повідомленою про дату, час та 
місце розгляду справи.

Суддя Н. Крючко

У провадженні Слов’янського міськрайонного су-
ду Донецької області (84100, м. Слов’янськ, вул. 
Добровольського, буд. 2) знаходиться криміналь-
не провадження № 2202105000000062 (номер спра-
ви 1-кп/243/588/2019) за обвинуваченням Швидкого 
Олексія Володимировича, 25.01.1984 р.н., у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ст. 
258-3 ч.1, 110 ч. 2 КК України.

Суддя Слов’янського міськрайонного суду Доне-
цької області Воронков Д. В. викликає:

Обвинуваченого: Швидкого Олексія Володимиро-
вича, 25.01.1984 р.н., який зареєстрований та прожи-
ває за адресою: м. Шахтарськ, вул. Леніна, буд. 18, 
кв. 97, у підготовче судове засідання, яке відбудеть-
ся: 04.11.2021 року о 09 год. 00 хв., 25.11.2021 року 
о 09 год. 00 хв., 17.12.2021 року о 09 год. 00 хв., у за-
лі судового засідання № 17.

Якщо обвинувачений до якого не застосовано за-
побіжний захід у вигляді тримання під вартою, не 
прибуде за викликом у судове засідання, суд відкла-
дає судовий розгляд, призначає дату нового засідан-
ня і вживає заходів до забезпечення його прибуття 
до суду. Суд також має право постановити ухвалу 
про привід обвинуваченого та/або ухвалу про накла-
дення на нього грошового стягнення в порядку, пе-
редбаченому главами 11 та 12 КПК України та здій-
снити спеціальне судове провадження.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Неживов Володимир Анатолійович, 21.01.1970 
р.н., громадянин України, м. Київ, вул. Ушакова, 
20, кв. 82, відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК Укра-
їни викликається із захисником 02.11.2021 на 
12 год. до Державного бюро розслідувань у каб.  
№ 609 по вул. Борисоглібська, 18, м. Київ для до-
питу як підозрюваного, проведення інших процесу-
альних та слідчих дій у кримінальному провадженні  
№ 42018000000001146 від 10.05.2018 як підозрюва-
ного.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. Крупка 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Зубрицький Віктор Васильович, 11.10.1971 р.н., 
громадянин України, м. Полтава, вул. Великотирнів-
ська, 31, кв. 105, відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК 
України викликається із захисником 01.11.2021 на 
16 год. до Державного бюро розслідувань у каб.  
№ 609 по вул. Борисоглібська, 18, м. Київ для до-
питу як підозрюваного, проведення інших процесу-
альних та слідчих дій у кримінальному провадженні  
№ 42018000000001146 від 10.05.2018 як підозрюва-
ного.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. Крупка 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Таран Юрій Олександрович, 02.02.1991 р.н., гро-
мадянин України, м. Київ, вул. Харківське шосе, 
56, кв. 711, відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК Укра-
їни викликається із захисником 02.11.2021 на 17 
год. 30 хв. до Державного бюро розслідувань у каб.  
№ 609 по вул. Борисоглібська, 18, м. Київ для до-
питу як підозрюваного, проведення інших процесу-
альних та слідчих дій у кримінальному провадженні  
№ 42018000000001146 від 10.05.2018 як підозрюва-
ного.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. Крупка 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Ляхович Олександр Владиславович, 08.10.1982 

р.н., громадянин України, Київська область, Бі-
лоцерківський район, с. Шкарівка, вул. Гагарі-
на, 13, відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК Украї-
ни викликається із захисником 01.11.2021 на 10 
год. до Державного бюро розслідувань у каб.  
№ 609 по вул. Борисоглібська, 18, м. Київ для до-
питу як підозрюваного, проведення інших процесу-
альних та слідчих дій у кримінальному провадженні  
№ 42018000000001146 від 10.05.2018 як підозрюва-
ного.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. Крупка 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Чеботарьов Олексій Едуардович, 01.01.1971 р.н., 
громадянин України, м. Київ, вул. Велика Василь-
ківська, 79, кв. 9, відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК 
України викликається із захисником 02.11.2021 на 
10 год. до Державного бюро розслідувань у каб.  
№ 609 по вул. Борисоглібська, 18, м. Київ для до-
питу як підозрюваного, проведення інших процесу-
альних та слідчих дій у кримінальному провадженні  
№ 42018000000001146 від 10.05.2018 як підозрюва-
ного.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. Крупка 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Щинкін Роман Анатолійович, 12.02.1974 р.н., гро-
мадянин України, м. Київ, вул. Антоновича (Горько-
го), 103-А, кв. 99 відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК 
України викликається із захисником 01.11.2021 на 
14 год. до Державного бюро розслідувань у каб.  
№ 609 по вул. Борисоглібська, 18, м. Київ для до-
питу як підозрюваного, проведення інших процесу-
альних та слідчих дій у кримінальному провадженні  
№ 42018000000001146 від 10.05.2018 як підозрюва-
ного.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. Крупка 
тел. 365-40-00

Повідомлення про спеціальне досудове 
розслідування та повістка про виклик 

підозрюваного Замогильного Володимира 
Миколайовича

Ухвалою слідчого судді Сєвєродонецького місь-
кого суду Луганської області від 25.10.2021 надано 
дозвіл на здійснення спеціального досудового роз-
слідування стосовно Замогильного Володимира Ми-
колайовича, 29.12.1976 р.н., що зареєстрований за 
адресою: Луганська область, м. Луганськ, вул. Обо-
ронна, буд. 20а, кв. 227, у кримінальному прова-
дженні № 22015130000000104 від 23.02.2015.

На підставі ст.ст. 133, 135 КПК України Ви викли-
каєтеся на 01.11.2021 та 03.11.2021 на 11 годину 00 
хвилин до старшого слідчого Другого СВ ТУ ДБР, 
розташованого в м. Краматорську Завадського О. В. 
(м. Сєвєродонецьк, вул. Єгорова, б. 26) для участі у 
допиті у статусі підозрюваного у кримінальному про-
вадженні № 22015130000000104 від 23.02.2015 за 
ознаками вчинення кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 408 КК Украї-
ни, проведенні інших слідчих та процесуальних дій, 
вручення повідомлення про завершення досудового 
розслідування, надання доступу до матеріалів досу-
дового розслідування, вручення обвинувального ак-
та та реєстру матеріалів досудового розслідування.

Поважні причини неприбуття та наслідки не-
прибуття на виклик вказані у ст.ст. 138 та 139 КПК  
України.

Святошинський районний суд міста Києва викли-
кає як обвинуваченого Кудряшова Петра Яковича для 
розгляду кримінального провадження, внесеного до 
ЄРДР  №22018011000000010  від 21.02.2018  віднос-
но Кудряшова Петра Яковича, обвинуваченого у вчи-
ненні злочину,  передбаченого ч.1  ст.111  КК Украї-
ни та повідомляє, що ухвалою Святошинського ра-
йонного суду м. Києва від 26.05.2020 року прийнято 
рішення про здійснення судового розгляду у формі 
спеціального судового провадження, яке відбудеть-
ся  04.11.2021   року  об 11.50  в приміщенні Свято-
шинського районного суду міста Києва за адресою:  
м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-А.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Оздоба М. О.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Богдан Микола Володимирович, 09.12.1990 

р.н., громадянин України, Чернігівська область, Ні-
жинський район, с. Хвилівка, вул. Лісова (Комсо-
мольська), 26-А, відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК 
України викликається із захисником 01.11.2021 на 
12 год. до Державного бюро розслідувань у каб.  
№ 609 по вул. Борисоглібська, 18, м. Київ для до-
питу як підозрюваного, проведення інших процесу-
альних та слідчих дій у кримінальному провадженні  
№ 42018000000001146 від 10.05.2018 як підозрюва-
ного.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. Крупка 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Якубович Микола Миколайович, 07.11.1973 
р.н., громадянин України, Київська область, м. Бі-
ла Церква, вул. Підвальна, 7, кв. 2, відповідно до  
ст.ст. 133, 135 КПК України викликається із захисни-
ком 02.11.2021 на 16 год. до Державного бюро роз-
слідувань у каб. № 609 по вул. Борисоглібська, 18, 
м. Київ для допиту як підозрюваного, проведення ін-
ших процесуальних та слідчих дій у кримінальному 
провадженні № 42018000000001146 від 10.05.2018 
як підозрюваного.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. Крупка 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Щукін Дмитро Вікторович, 27.04.1987 р.н., гро-
мадянин України, м. Дніпро, вул. Гідропаркова, 
1, кв. 413, відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК Укра-
їни викликається із захисником 02.11.2021 на 
14 год. до Державного бюро розслідувань у каб.  
№ 609 по вул. Борисоглібська, 18, м. Київ для до-
питу як підозрюваного, проведення інших процесу-
альних та слідчих дій у кримінальному провадженні  
№ 42018000000001146 від 10.05.2018 як підозрюва-
ного.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. Крупка 
тел. 365-40-00
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Київська +4  +9 +10  +15 Черкаська +4  +9 +10  +15
Житомирська +4  +9 +10  +15 Кіровоградська +4  +9 +9  +14
Чернігівська +3  +8 +10  +15 Полтавська +4  +9 +9  +14
Сумська +3  +8 +9  +14 Дніпропетровська +4  +9 +10  +15
Закарпатська +2  -3 +13  +18 Одеська +3  +8 +12  +17
Рівненська +2  +7 +11  +16 Миколаївська +4  +9 +11  +16
Львівська -2  +3 +13  +18 Херсонська +4  +9 +9  +14
Івано-Франківська -2  +3 +12  +17 Запорізька +3  +8 +10  +15
Волинська +1  +6 +12  +17 Харківська +4  +9 +11  +16
Хмельницька +1  +6 +10  +15 Донецька +4  +9 +9  +14
Чернівецька -2  +3 +12  +17 Луганська +3  +8 +9  +14
Тернопільська +0  +5 +11  +16 Крим +3  +8 +10  +15
Вінницька +3  +8 +10  +15 Київ +7  +9 +12  +14
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ДО 100-РІЧЧЯ ГІДРОМЕТЕОСЛУЖБИ В УКРАЇНІ

Микола КУЛЬБІДА, 
директор Українського 

гідрометцентру, 
кандидат географічних 

наук 
Лідія ПЕТРЕНКО, 
начальник відділу 

гідрологічних прогнозів  
Українського 

гідрометцентру

Ефективність викорис-
тання водних ресур-

сів, обґрунтована і безпеч-
на діяльність багатьох галу-
зей економіки, своєчасність 
вжиття запобіжних захо-
дів у разі загрози виник-
нення та розвитку небез-
печних гідрологічних явищ 
значною мірою залежить 
від рівня розвитку та функ-
ціонування служби гідроло-
гічних прогнозів, адже гід-
рологічні прогнози — один 
з аспектів використання 
результатів гідрологічних 
спостережень. 

Основні завдання служ-
би гідрологічних прогнозів 
— постійний аналіз і оцін-
ка поточного гідрологічно-
го режиму водних об’єктів, 
прогнозування його розви-
тку і змін, розповсюдження 
інформаційно-прогностич-
них матеріалів серед спо-
живачів, узагальнення ма-
теріалів і облік гідрологіч-
них небезпечних явищ, до 
яких можна зарахувати не 
тільки паводки, весняне во-
допілля, а і селеві потоки та 
снігові лавини.

Початок спостережень за 
гідрологічним режимом рі-
чок в Україні датовано се-
рединою ХІХ століття, про-
те вони були не системати-
зовані й не об’єднані в єди-
ну мережу. Згруповані та 
однорідні гідрологічні спо-
стереження почали прово-
дити з початку ХХ століт-
тя, в епоху індустріального 
розвитку, коли виникла по-
треба в описі та безпосеред-
ньому прогнозуванні рівнів 
/витрат води річок. Саме в 
цей час припадає період ак-
тивного розвитку гідроло-
гічної прогностичної науки 
та її практичного застосу-
вання. 

У різні періоди у служ-
бі гідрологічного прогнозу-
вання України працювало 
багато видатних гідрологів, 
що самовіддано ставили-
ся до своєї професії, діяль-
ність яких сприяла зміц-
ненню напряму гідрологіч-
ного прогнозування та за-
безпечення. Серед гідроло-
гів-прогнозистів варто зга-
дати Анатолія Огієвського,  
Володимира Лила, Михай-
ла Сусідка, Вікторію Бойко.

З огляду на фізико-гео-
графічні умови території 
України, особливості режи-
му її річок і наявне науко-
во-методичного обґрунту-
вання служба гідрологічних 
прогнозів (оперативної гід-
рології) в Україні функціо-
нує за регіонально-басейно-
вим принципом: дев’ять ре-
гіональних підрозділів роз-
ташовано в містах Ізмаїл, 
Луцьк, Львів, Одеса, Світ-
ловодськ,  Ужгород, Харків, 
Чернівці. Головна організа-
ція з гідрологічного прогно-
зування — Український гід-
рометеорологічний центр у 
м. Київ (УкрГМЦ). Щоденно 
у відділ гідрологічних про-
гнозів в оперативному ре-
жимі надходять дані спо-
стереження за станом вод-
них об’єктів із 387 гідроло-
гічних постів у межах Укра-
їни та 183 — із сусідніх кра-
їн, з якими підписано угоди 
про обмін інформацією. 

Щорічно складають і роз-
повсюджують на держав-
ному, обласному і місцевому 
рівнях: довгострокові про-
гнози (завчасністю понад 15 
діб), зокрема прогнози еле-
ментів весняного водопіл-
ля на річках України; се-
реднього за певні календар-
ні періоди (декаду, місяць, 
квартал) припливу води до 
водосховищ у різних регіо-
нах України; місячних рів-
нів води для потреб судно-
плавства і водозабезпечен-
ня; строків настання пев-
них фаз льодового режиму 
на річках і водосховищах — 
загалом майже 600 прогно-
зів за рік. 

Найважливіші для опе-
ративної гідрології корот-

кострокові прогнози і попе-
редження про гідрологіч-
ні небезпечні явища різного 
рівня небезпеки, що інфор-
мують про очікувану амплі-
туду підвищення рівнів во-
ди на річках, льодові проце-
си і явища, формування се-
левих потоків, снігових ла-
вин у горах у межах певно-
го річкового басейну чи йо-
го частини, а також прогно-
зи максимальних рівнів во-
ди у створах гідрологічних 
постів. 

Основні споживачі гід-
рологічних прогнозів та ін-
формації — органи дер-
жавної та місцевої влади, 
організації ДСНС України, 
міністерства та служби ко-
мунального, сільського гос-
подарства, гідроенергети-
ка, річкове судноплавство 
тощо. 

Нині для складання про-
гнозів елементів водного ре-
жиму, зокрема паводків, 
використовують переваж-
но концептуальні моделі із 
зосередженими параметра-
ми «Опади — Стік». Ці мо-
делі об’єднано у складніші 
інформаційно-прогностичні 
системи з відповідним про-
грамним забезпеченням.

У всіх інформаційно-
прогностичних матеріалах 
обов’язково оцінюються і 
попереджаються, відповід-
но до наявного Каталогу не-
безпечності гідрологічних 
явищ, можливі негативні 
наслідки розвитку прогно-
зованого явища для терито-
рій, об’єктів господарюван-
ня, населення.

УкрГМЦ розробив та ввів 
в оперативну роботу (з 2001 
року) автоматизоване робо-
че місце гідролога / гідро-
прогнозиста (АРМГ), при-
значене для приймання, 
збереження, використання 
оперативної гідрометеоро-
логічної інформації, скла-
дання прогнозів на осно-
ві застосування сучасних 
комп’ютерних технологій. 
Нині майже у всіх гідроме-
теорологічних організаціях 
встановлено АРМГ, які вра-
ховують потреби кожного 
регіону. 

Крім прогнозування гід-
рологічного стану річок 
України, відділ гідрологіч-
них прогнозів УкрГМЦ — 
головний методичний центр 
зі сніголавинного прогно-
зування та обслуговуван-
ня. Зокрема 2020 року, від-
повідно до стандартів та ви-
мог Організації європей-
ських служб попередження 
снігових лавин (EAWS), бу-
ло розроблено і впровадже-
но в оперативну роботу сні-
голавинний бюлетень, який 
детально інформує про рі-
вень сніголавинної небез-
пеки та інші метеорологіч-
ні характеристики, важли-
ві для мандрівників Карпа-
тами в зимовий період. 

УкрГМЦ та регіональні 
центри співпрацюють із су-
сідніми з Україною націо-
нальними гідрометеороло-
гічними службами в межах 
двосторонніх міжурядових 
угод.

У жовтні 2015 року 
УкрГМЦ приєднався до Єв-
ропейської системи опові-
щень про паводки (EFAS). 
Вона здійснює моніторинг 
у режимі реального часу 
річок Європи, обробку та 
прогнозування рівнів / ви-
трат води річок за різними 
метеорологічними моделя-
ми та надання консульта-
тивних попереджень.

Постійно триває робота з 
удосконалення прогностич-
них методик, зокрема вдо-
сконалення системи моде-
лювання зон затоплення па-
водковими водами терито-
рій м. Києва і приміської зо-
ни, яку в подальшому вико-
ристовуватимуть для отри-
мання результатів прогнозу 
для вжиття управлінських 
запобіжних заходів. 

Гідрологічні прогнози не 
можуть зупинити стихію, 
але мінімізувати її наслід-
ки вони здатні. Щоб прогно-
зи були ефективніші, не-
обхідно підвищувати опе-
ративність отримання ре-
зультатів спостережень на 
гідрологічних постах і своє-
часність доведення прогно-
зів до органів влади і насе-
лення. 

Гідрологічні 
прогнози 
зменшують 
збитки від 
водної стихії

Засновник Amazon 
фінансуватиме 
будівництво космічного  
бізнес-парку

ДО ЗІРОК. Компанія космічного туризму Blue Origin, що нале-
жить засновникові інтернет-сервісу з продажу товарів Amazon 
Джеффу Безосу, оголосила про плани запуску комерційної косміч-
ної станції. Керівники компанії заявили, що сподіваються запусти-
ти станцію «Орбітальний риф» до кінця десятиріччя.

У рекламному матеріалі, який опублікувала компанія, зазначено, 
що станція буде змішаним бізнес-парком у космосі і зможе прийма-
ти до 10 осіб. Задля цього компанія співпрацюватиме з підприєм-
ствами Sierra Space і Boeing. У Blue Origin повідомляють, що «Орбі-
тальний риф» площею приблизно 30 тисяч квадратних метрів на-
дасть клієнтам ідеальне місце для зйомок фільмів в умовах мікро-
гравітації або проведення передових досліджень. На станції роз-
містять космічний готель.

На пресконференції, присвяченій започаткуванню проєкту, ке-
рівники Blue Origin відмовилися оприлюднювати суму, необхідну 
для будівництва станції. Проте раніше Джефф Безос заявляв, що 
готовий щороку витрачати мільярд доларів на розвиток Blue Origin.

Повідомлення про будівництво приватної космічної станції 
з’явилося паралельно із заявами NASA про те, що вона шукає 
можливості заміни 20-річної Міжнародної космічної станції. Хоч фі-
нансування МКС було гарантовано до 2030 року, технічний стан 
станції потребує її негайного і серйозного ремонту. На початку цьо-
го року  NASA оголосила, що надасть контракт на суму 400 міль-
йонів доларів тій приватній компанії, яка готова допомогти заміни-
ти застарілу МКС. 
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